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MpepcTtaBneHue rocTts

Ceroans y Hac B roctsax UpesBbruaitnsiii u [1omaHo-
MouHbIi [Tocon Pecrryomuku Munus B Poccuiickoit ®e-
neparuu Ero [TpeBocxoanTenbcTBO rocoanH Amkai
Manxotpa.

locnonun Amxait ManxoTpa poausics B Tropoae
Hpro-Jlenu. [Tonyuunn yuenyto cteneHs Maructpa B Jle-
JINACKOM IIKOJIEe SKOHOMUKH Jlenniickoro yHuBepcuTe-
Ta, B 1977 romy moctynui Ha ciryx0y B MHHHCTEPCTBO
WHOCTPAHHBIX JeNl IHINK U B TEUEHHE TpeX JIET CITy-
*w1 B BepxoBHOM komuccapuare Munnn B Haiipo6Ow,
3ateM B [loconbcTBe MHauu B Mockae.

Ha mpotspkennn 5 ner rocnionua Manxotpa ObLt
ynenoM [locrosanoit muccun Maaun mpu OOH B XKe-
HeBe, npeactasis Uuauto B MexayHapogHoil opra-
Hu3anuu Tpyaa. B Hagane 1990-x rogoB paborai Buiie-
ceKpeTapeM, a 3aTeM AupekTopoM nenapramenTa OOH
B MunuctepcTBe BHeIIHUX cBs3eil uanu B Hero-/lemnu.
B 1993 roay Bepuyics Ha ciyx0y B [TocomsctBo WH-
nuu B Poccun.

B 1996 rony rocniogun Amxail Manxorpa 3aHu-
MaJI JOJDKHOCTh TUPEKTOpa MUHUCTEPCTBA BHEIIHUX
cBazeit Uanun. B nepuox ¢ 1999 no 2003 rox pabo-
tan B nocoibcTBe Muauu B CIHIA. B 2003 roay nomy-
YU Ha3Ha4YeHUE B KauecTse mocia Muanmu B PyMerann
C OJTHOBpEMEHHOU akKpeauTanueid B Anbanuu u Mod-
nasuu. B 2005-2009 romax 3anuman A0mkHOCTH [lo-
cia ¥ 3aMecTuTels MOCTOSIHHOTO pencTaButens UH-
oun B OOH B Hbm—ﬁOpKe. B 2009 romy 6511 Ha3HAUCH
nociiom Mumnu B Kyseiite. C 16 mas 2011 1. 3aHUMaeT
nmomkHocTh [locna Pecnyomuku Mumus B Poccutickoit
denepanuu.



Tocrionna Manxotpa siBisieTcst aBTOpOM ITyOJTKaLM 1o mpobieMaM Mex-
JYHapOIHOTO IpaBa, OKPYKaIoIIeH Cpeibl, OMOJIOTHYECKOTO pa3HOO0pasHsl.
B 2004 rony 3amannerii yauBepcutet uM. Bacwire [onguma B Apane (Pymsi-
HUSI) TIPUCY/IIII €My CTEIICHb «IIOUeTHbIH JoKTOp» (honoris causa) 3a paboTy
Ha TeMy OKpy»KaroIeil cpeasl U pa3sBUTHUS.

B 2011 rony ero IlpeBocxoauTenscTBO rocnoAnH Akaii Manxorpa cran
nocnoMm Munuu B Poccnn.

Ero IlpeBocxomuTenscTBO ToCTIoNuH Amxail MaaxoTpa BBICOKO OICHU-
BaeT JOCTUTHYTBIH YPOBEHb Pa3BUTHUS POCCHICKO-UHIUNCKIX OTHOIICHUH.
Ha o¢punmansHO#N nepeMOHNH BpydYeHHS BEPUTENBHEIX rpaMoT [Ipe3naeH-
Ty Poccwmiickoit @eneparm JI. A. MenBeaeBy OH OTMETHI: «DTO OOJbIIast
4eCTh — OBITh TIOcTIoM MHauu B 1000# cTpaHe, HO OBITH MOCIOM B Poc-
cuiickoit depepanuu, cTpaHe, ¢ koTopoil y UHAMM TpaaUIIMOHHO TEILIbIE
U TECHBIE CBSA3U, — €Ile OONBIIAs YecTh». [ OCIIOIUH HOCOI BEICOKO OIle-
HUJI HHAUHACKO-POCCHIICKOE TapTHEPCTBO, HA3BaB €T0 «YHUKAJIBFHBIM H MHO-
TOCTOPOHHUM, OTJMYAIOIIUMCS OECTIPUMEPHOI TOOPOXKETATENEHOCTBIO U JI0-
Bepuem». I1o MHeHHIO rocnoguHa Amxas ManxoTpsl, mapTepcTBo Poccun
u aann nMeet mIy0OKre KOPHH U TPOBEPEHO BpeMeHeM. B cBoem mHTEp-
BbIO «Poccuiickoii razere» rocouH MOCco MOAYEPKHYJ, UTO MEXK/Ty Halllu-
MH CTpaHaMH CYIIECTBYIOT IaBHUE U IIPOYHBIE CBA3M.

Tocnogun Amxkait Manxorpa — OIUH U3 HEMHOTUX MHOCTPAaHHBIX IO-
CIIOB, KOTOPBIE OOIIAIOTCS B CONMATBHBIX CETSAX C KOJUIETaMHU U IPY3bsIMH,
MTO3IPABIIIOT UX C POCCHICKAMH U MHIWHCKUMH mpa3gHuKaMu. OH cuuTa-
€T, YTO «y WHIUHIIEB ¥ PyCCKHX MHOTO 001IeTO — 00 HalluK TPYAOII0OUBHI,
MIPEATIPUAMYINBEL, UM B OOJIBIIICH CTEIIEHH CBOMCTBCHHBI JYIIIEBHOCTH M CHJIb-
HOE YyBCTBO CEMEHHBIX [IEHHOCTEH, UeM IPyTUM Hapomam».

Tocnoaus nocon BIafeeT XUHIU, aHNINHCKUM, CyaXUIH, PyCCKUM H He-
MeLKUM s3bIkamu. JKeHar, oTel ABOMX JeTeH.

JI. A. [IacemnnkoBa,
nepeutii npopexmop CII61'VII



Poccumncko-nHagnmnckKkue oTHoweHus
N MeXAYHapOAHbIA ANaNor KynbTyp

41 Gnmaromapro OpraHU3aTOPOB HAIICH BCTPEYU 3a TEIUIBIM MpUEM,
OKa3aHHBII MHE B BallleM NMPEKpPacHOM YHuBepcureTe. JlommkeH cka-
3aTh, YTO HAXOXKYCh IOl CHIILHBIM BIICUATIICHUEM OT TOTO, UTO 3/1€Ch
YBUJIEIL.

B 2012 rony ormedaeTcst 65-51 rOfOBIIMHA CO AHS YCTAHOBIECHUS
JUIIOMaTu4YecKkux oTHoumeHud mexay Uuaueit u Poccueit. Ceron-
HSIITHSS JISKIHS MOCBAIICHA TEME POCCHHCKO-HHINMCKOTO JHaIora
B aCIeKTe KyJABTYPHBIX U MEXIYHAPOIHBIX OTHOIIEHUH. S mpeacTas-
JIIO0 CBOIO TOYKY 3pEHUS] Ha BHEIIHIOI MOJHUTHKY, KOPOTKO OCTaHOB-
JIIOCh Ha XapaKTePUCTHUKE COBPEMEHHOTO COCTOSIHHSI JIBYCTOPOHHHX
CBsI3€H, 3aTeM 00paIych K TeME UCTOPUICCKUX U KYJIBTYPHBIX HCTO-
KOB JIPY>KOBI MEXK/Ty HAIIMMU CTPaHAMHU.

WnTtepec Uanuu u Poccum apyr x Ipyry He yracaeT MHOTHE Be-
ka. JlyxoBHoe ponctBo NHnuu u Poccuu, nposiBUBIIEECS B IIPOIIIIOM,
VKpEIUISIeTCA B HACTOAIIEeM. Harmm cTpaHbl KyJIETypHO PE30HHUPYIOT
IPYT C IPYroM, B OCHOBY JBYCTOPOHHHX CBSI3€U MOJOXKEHBI UyBCTBA
nmo0poii Boiw U IpykObI. Harire 1m1oq0TBOpHOE COTPYAHHYECTBO pas-
BHUBAJIOCh HA TIPOTSDKCHUU NECSITIIICTUH, HECMOTPSI HA TIOJIUTUYECKHE
U CTPYKTYpPHBIC U3MCHEHHUS.

Toproseie oTHOWEHUs Mexay Muauei u Poccueit Hauanu ckia-
IBIBAaThCS JO MyTEIMeCTBHUSA TBepCKoro Kynma Adanacus Hukutu-
Ha B Maauio B 1469 roxy. Ho ero BU3UT u HamucaHHas UM KHUTA
«IlyTemecTBue 3a TpU MOPS» MPUIATIU OTHOIICHUAM MEXKIY Ha-
IIUMH CTPaHAMH UCTOPHYECKYIO 3HaUMMOCTh. AdaHacuit Hukutun
nposen B KoponesctBe baxamanu Tpu roga. 3To mMpou3onuIO MOY-
T 3a 30 JeT 10 TOro MOMEHTa, Kak B 1498 roay B Hauu Beicaau-
ca Backo ga ['ama.



Takke UMEIOTCsI CBEACHHS O IJTUTENBHOM MTPEObIBAHUH HHANHCKHX
kynioB B Poccuu (HexkoTopble n3 HUX npuexanu B Poccuto B 1615 1n).
Wunutickas oOmiHa pornBeTana B AcTpaxaHu 10 cepeauHbl XX Be-
Ka. B 0CHOBHOM KymNIIbl ObUTH 3aHSTHI B TEKCTHIBHOM 001acTH, 3aHU-
MaJIMCh UMIIOPTOM TeKCTWIIA U3 MMM, KoTOpas Tor/a claBui1ach CBO-
MU XJIOMYaTOOYMayKHBIMHU U IIIEITKOBBIMH TKaHAMHU. OHH OTIIPABISLIIH
TKaHU 10 TOPTOBOMY IyTH B MOCKBY U NMOCTaBIISUTH UX K I[APCKOMY
nBopy. B oTBeT Kynuam oGecneunBanach BCECTOPOHHSS 3amuTa. W3-
BeCTHO, uTo B KoHIE X VII Beka napckue Bolicka ojJi KOMaHI0BaHUEM
nonkoBHUKA [TlepeMeTseBa mogonum K ACTpaxaHu € LENbIO 3aXBATUTh
ropoJl U 0TOOpATh BIACTh y MPABAIIMX TaM MECTHBIX XaHOB. Hacere-
HHUE ACTpaxaHU BBICJIAJIO HABCTPEUY BOMCKAM MpEACTABUTENCH UH-
JTUICKOM OOIIMHBI, TTOCKOIBKY JIFOIU 3HAIN, YTO WHAWUIIEI HAXOASITCS
noA 3amuToi naps. IonkoBuuk lllepeMerbeB, yBuaeB MHAUNIIEB, OT-
Ka3aJicsl OT CBOETO 3aMbICIIa.

B uHnuiicko-poccUiCKOW UCTOPUUECKOM U KYyIbTYpPHOH peTpo-
crieKThBe BO3HHMKaeT nMs [ epacuma Jlebenera n3 Spocnasis, KOTo-
pwriit iposen B Manuu 12 met — ¢ 1785 o 1797 rom — u cTan omHuM
U3 MEPBBIX PYCCKUX yUYEHBIX, HanucaBmux 00 Uuanu. OH gocrarou-
HO XOPOIIIO BBIYYHJI TPH S3bIKA: XUHIM, OSHTaIl U caHCKpHT. MHTe-
peceH ToT daxT, uto JIebenes B 1795 roxy ocHoBan B KanbkyTTe mep-
BBII IpamMaTHuecKuil TeaTp eBporneickoro Tuna. OH nepesesn JpaMbl
€BPOMNEHCKUX JpaMaTyproB Ha S3bIK OSHTAIA U OPTaHU30BaJ IIEPBOE
IpaMaTH4YecKoe TpeAcTaBieHne OeHransckoro Tearpa B Muannu. Tak-
K€ OH HalKcajl HECKOJIBKO KHUT TI0 UHANHCKOMY S3bIKO3HAHUIO, OITY-
ONMUKOBaJ MEPBBIA OCHTaTbCKO-PYCCKHUI CIOBAPh, U3ydasl TPaTUIIH
WHOJIOTHHU ¥ CITIOCOOCTBOBAN WX pacrpocTpaHeHnuto B Poccum.

Heckonbko BBIAAOIMIMXCS POCCUUCKHUX XyJOKHUKOB Iy TELIECTBO-
Banu 1o Munuu B XIX Beke U OTpa3wiid CBOU BIIEYATIICHUS B UCKYC-
cTBe. OTO BeNUKUN KHA3L AJekceil CanThIKOB, KOTOPBIH MOOBIBAT
B Munuu B 1841-1843 u 18441846 ronax. Ero kHura nucem u pu-
CYHKOB, OITyOJIMKOBaHHAasi BCKOpE TMOCIIe BO3BpAIllEHUs], UMela 00JIb-
moit yenex y xureneit Cankr-IlerepOypra. Jpyroi n3BecTHBIN XyI0XK-
HUK — Bacunmii Bepemarna — no6siBan B Maaun B 1870-x romax
W TIPOBET TaM TodTH 3,5 roaa. Ero paboTe XopoIro n3BeCTHHRI OJ1aroa-
PS YHUKQJIBHBIM Tei3axkam MHIuH, n300pakeHIsIM €€ apXUTEKTYPHBIX
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MaMSITHUKOB U JIIOICH, IepeaHHbIM ¢ OOJBIINM BHUMaHUEM K [IBETY
u geransM. B cBoux npon3BeaeHUSIX OH IPEKPACHO BOIJIOTHII KOJIOPUT
n uBeta Manun. XyIo)KHUK TaKkKe Harycall HECKOJIbKO KapTHH Ha Te-
My UMIIEpCKOro mpasieHus B UHauu. DTH MOJIOTHA MOKHO YBUIETh
B My3esx Mocksel u Cankr-IletepOypra. Cpenun padot Bepemaruna
MOYKHO BBIICJINTH KAPTUHY, TOCBALICHHYIO TOCYyAapPCTBEHHOMY BU3UTY
npuHLa Yansckoro B [xaiimyp B 1876 roxy, oqHy U3 caMbIX OOJIBIINX
KapTuH B Mupe. Xy10’HHUK rocne noceuienna Muaun B 18821883 ro-
Jlax HalvcaJl pealuCTUYHYI0 KapTuHy «Boccranue cumaes», MocBs-
LICHHYIO TEME paccTpesia MHAUNHCKUX COJJaT (CUMAeB, KaK MX Ha3bl-
BaJIM) aHIJIMYaHAMH BO BpEMeHa MATeXa. XyA0KHUK N300pa3uil Ka3Hb
WHAMWCKHX COJAAT, TEM CaMbIM OCTaBMB HaM HallOMHHAHHE O JKECTO-
KHX JEUCTBUSIX OpUTaHCKUX KOJOHHM3aTOpoB B Hanu.

Cpenu Benukux e, nocemasmux MHanoo B pa3Hele ronsl,
ObUIH MpeNCTaBUTENN PasHbIX HayK. MIMA OIHOTO M3 HHUX CBSI3aHO
¢ Cankr-IlerepOyprom — 310 Teocod Enena IlerpoBHa braBarckast.
Omna mpuexana B Maauro B 1852 roay u mpoBena TaM 0ojiee IByX Jie-
catunernid. [lozaaee, B 1875 romy, ocHoBana Teocodckoe 00IIeCTBO
B Hero-Iopke, OCHOBHBIM JIeBH30M KOTOPOTO cTanH cjioBa: «Her pe-
JIMTHH BBIILIE UCTHHBD). MHOTHE N3BECTHBIE PYyCCKUE YUEHBIE CIIOCO0-
CTBOBAJIM PACHIPOCTPAHEHUIO TpaauLui ngonoruu B Poccun. Cpenu
Hux — Oenop Llepbarckoil, KOTOPHI yryOIeHHO H3ydal WHIHK-
CKy10 ¢mnocouio, TMTEpaTypy U penuruio; uionor Anekceii ba-
PaHHUKOB, NPENoAaBaBIINii B JICHUHIpaJCcKOM yHUBEPCUTETE U OCY-
LECTBUBIINI nepeBon counHeHus Tyncunaca «PamagapuramaHacay
(«Mope moxBuroB Pambi») Ha pycckuii s3b1k; Cepreit OnpaeHOypr,
ocHoBarenb «bubnuorexkn bynmuka» (“Bibliotheca Buddhica” — ce-
pys ITyONMUKAIWA OPUTHHANBHBIX B TIEPEBOTHBIX OYITHACKAX TEKCTOB)
U UCCIIeIOBATENb OyIM3Ma, OHOM n3 penuruid Uunuu.

Henbss He ynomsiHyTh 00 0c0O0M 3HaUEHUH AesTeIbHOCTH VBa-
Ha [laBnoBuua MuHaeBa, mpodeccopa CpaBHUTEILHON TpaMMaTH-
ku CaHkT-IleTepOyprckoro yHHBEpCHTETa, BOCTOKOBEAA-UH/IOJIOTA.
OH coOpan neHHyro O0MOINOTEKy PyKONHMCEH Ha CAHCKPHUTE U MajH.
Mumnae Tpuxasl noceman Uunuro ¢ 1874 mo 1886 rox, B yactHo-
CTH NPHUCYTCTBOBAJI B KauecTBe HaOmtonaresst Ha oTKpbITuu VHanii-
CKOTO HAIlMOHAJIBHOTO KOHTpecca B 1885 romy. borareie Tpagummu
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WHJOJIOTUY, OAACPKIUBaeMbIe U pa3BuUBacMbie B THCTUTYTE BOCTO-
xoBeneHust B MockBe u Cankt-IleTepOyprekom ummane, BO MHOTOM
CBSI3aHbI C €T0 IMEHEM.

Taxxe Mnaauio moceniany npeacTaBUTeNn pycckoi 3Hatu. Ha-
npumep, napesud Hukomnait Anekcannposuu (B Oyayuiem napb Hu-
xonaii 1) myremecrBoBan mo Mumuu B 1890-1891 romax 1 moObIBaI
MIPaKTHYECKH BO Bcex ropofax Mumuu. OH Hanucal mpeKkpacHyto KHU-
Ty, B KOTOPOU BBIpa3WiI CBOU B3IVISIABI, UYBCTBA, pACCKA3all O TOM, YTO
MEePEeXUI U YBHIEA BO BpeMs noceueHuss Uuauu. Benukuii kus13b bo-
puc BnagumupoBuy, BHyK umieparopa Anekcanjapa II, mocetun 1n-
nuto B 1902 romy. OH ObLT IpyskeH ¢ MaxapaaKei u3 KOpoJIeBCKOH ce-
mbu Kanyprxana, e3qun B [leHmxad 0XOTUTLCS HA TUTPA.

Cpenu yueHbIX, moceniaBmux MHwr0, Hanboee n3Becten Braam-
Mup XaBKHH — MHKPOOHOJIOT, A0Ka3aBIINKA HH(EKITHOHHOE TPOUCXO-
JKJICHUE XOJIePhI; OH U300peiT BAaKIIMHY MPOTHB YyMbI U X0JIephl. Biep-
Bble yueHbIl moceTun Muamuio B 1893 rony u nmpopaboran B bombGee
22 rona. B 1899 rony oH ocHOBaJ U CTajl MEPBBIM AUPEKTOPOM IIPO-
TUBOYYMHOMW J1abopaTopuu, KoTopasi 0 CUX MOp CyIiecTByeT B bom-
0ee u Hocut ero umst — “Haffkine Institute”.

I'pac Jle Toncroli oka3an cHIbHOE BIHSHUE HA OTIA WHIHICKOM
Hanmu Maxatmy ['anmu. M. Taaam Op101 mopaxeHn uaeeit Tomcroro
0 HETIPOTHUBJICHUU 31y HACHJIMEM. JTa UJes aKTyallbHa U JIJIS BAIIeTo
YHUBEpCUTETA, B KOTOPOM OTKPBUICS (PaKyIIbTeT KOH(PIUKTOIOTHH, Ha
KOTOPOM H3YYaIOTCs CIIOCOOBI MEPHOTO yperyarnpoBanus criopos. [le-
penucka Mexay JIbBom ToncteiM u Maxarmoit ['anau, mpoaomkasiia-
sicst B TeueHue 1909-1910 rogos, xopolio 3aJOKyMeHTHpOBaHa. JTa
npyx06a BroxHoBmaa M. ['aHan Ha co3/laHue JyXOBHON KOMMYHBI JIS
MHIMHCKHX MoceNnenIeB 6113 MoxanHecOypra, KoTopasi Ha3bIBANACh
«Toncroli-hapm» U ponaraHAnpoBaja AesITeIbHOCTh, OCHOBAHHYIO
Ha HEHACUJIUY, TIOUCKE UCTUHBI U caMOpeaIn3allii yepe3 CIy>KeHUE
obmectBy. Maxarma ['anmu mHOTOMY Haywmics y Tomnctoro. Ilo ero
MBICJIH, MECTO TSI CITY>KCHHSI HUKOT/Ia He OyzeT nepenoaHeHHbM. Ec-
JIM BBI XOTUTE TIOCBATUTH CE0s CITYKCHUIO JTFOISIM, TIOMOTaTh JIPYTUM,
He HYXHBI KBaMA(UKAIWS U TUTUTOMBL. Bee, 4To HykHO, — 3T0 Oiarue
HaMepeHUs 1 )KeIaHre Tak MocTynars. OTKa3 OT HACHIINS U CITy)KEHHE
npaeae — 3Ty uaeu ['anau nouepnuyn y JIsBa Toncroro.
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Cewmbst Pepux 3aHUMaET 3HAUUMOE MECTO B KyJIBTYpHOU >ku3HU UH-
muu 1 Poccun. Hukomaii Pepux — BeIAaromuiicss XyJ0:KHHK, (HUIT0-
cod u myTemnecTBeHHUK — ObLT poxoM u3 IletepOypra. OH BIIepBBIC
npuexan B Unauio B 1923 roxy, moCTpomst TaM A0M U JKMJ A0 CBOEH
koH4UHEI B 1947 romy. OH u ero xeHa Enena ucnbiTeiBanu k Uuaun
Terutble wyBcTBa. B 1928 rony B monmuue Kyny (B naaniickux ['mmana-
sIX) OHM OCHOBaJIM MHCTUTYT TMManalCKUX MCCIe0BaHuN «YpycBa-
TH», KOTOPBIA (PYHKIIMOHHUPYET 10 cuX mop. Mx crapmmii cein, FOpuit
HukonaeBnu Pepux, Hamvicas MHOTO Hay4HBIX paboT MO THOETCKO-
My Oymmu3My, KOTopble XpaHsaTcs B MacTutyTe BoctokoBemenuss PAH
B Mockse. Mumanmmii ceit, CBarocnaB Hukonaesua Pepux, sxeHmics
Ha U3BECTHOW MHAMICKON akTpuce JleBuke PaHu, OoHU NpOKUIH J10J1-
TyI0 U CUHAaCTIMBYIO XU3Hb B baHranope 1o caMmoil cMepTu B Hauaje
1990-x rof0B. DTO CBUACTEITHLCTBO OCOOCHHBIX OTHOIICHUH MEX Ty Ha-
IIMMH CTPaHAMH, YHHKAJIBHBIX 110 TIyOUHE U pa3HOCTOPOHHOCTH.

B 1927 rony Coserckuil Coro3 nocerun xaBaxapman Hepy
co ceouM otioMm Motunanom Hepy, cectpoit Bumxas Jlakmimu [Tan-
JIUT U IPYTUMH WieHaMu ceMbH. [locenenre ObUIo MpuypodIeHo K Je-
catueTnio Bemukolt OKTAOphCKON COIUATTUCTHYECKON PEBOIIOIUH.
ITocne sToro xaBaxapinan Hepy npuessxan B CCCP eme npaxasl —
B 1955 u 1961 ronax, yxe nocie Toro Kak ctaji npeMbep-MUHUCTPOM
Wnauu. B 1947 rogy cectpa Hepy Bumxas Jlakummu [lanaut crana
nepBbiM nociaoM Uuauu 8 CCCP.

Hpyras u3BecTHast THaHOCTh — Pabunapanat Tarop, KoToporo uH-
TUHIIBI ¢ YBAXKEHUEM HA3BIBAIOT «CTOJb JK€ XOPOIIHNM, Kak 3eMisi». Ero
M0A3KeN BOCXUIIIATUCEH BO BCEM MUpe, B ToM uncie u B Poccuu. Ilepe-
BOJIBI €10 paboT, 0co0eHHO «[ MTaHmKaNmy», 32 KOTOPYIO OH MOTYYHIT
HobGenesckyto mpemuro, ctamu mocTyHbI ¢ 1940 roma, HO emme o pe-
Bosony B Poccuu Opun mepeBeeHsl o KpaifHeil Mepe Tpu KHH-
ru Pabunapanara Taropa. OH xoten npuexars B Poccuro cpasy mo-
CJIe PEBOJIIOLIAN, HO B TOT IIEPUOJT COBETCKHUE BIACTHU €IlI€ HE PULIUIH
K €IUHOMY MHEHHIO OTHOCHUTEIHHO TOTO, TTO3BOJIUTH €My IPHEXaTh
unu HeT. OH npuexan B CCCP tonbko B 1930 rogy. Tarop BeIpasun
ceou BriedatneHust 00 CCCP B kaure «IIucema u3 Poccumy». Takxe
BIIEYATJICHUS O TIOE3/IKE OH BBICKA3aJl B CBOEM MHTEPBbIO razere «Ms-
BeCTHs», KoTopoe B 1930 rogy He ObUIO pa3pemnieHo K ITyOIuKaIim.
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Omno BoIwIO THIB 50 JET cnycTs — K 100uieto Buzura Pabunnpana-
ta Taropa B CCCP.

Kawra «IIncema n3 Poccumy Obiia 3amperieHa K myOinuKanuy 001b-
IIICBUCTCKOMU BIIACThiO B Poccuu u Opuraniiamu B Uuauu. Ha To Obuin
JIBE TPUYMHBI. BpUTaHIBI BBICTYAN MMPOTUB ITyOIUKAIMH, TIOTOMY
yT0 Tarop BeICKa3al CIEAYIONIYI0 MEICIE: «S1 BIDKY OTpOMHBIE ycITe-
XH, JIOCTUTHYThIE HAPOIOM ITOH BEJIMKOM cTpaHbl B chepe oOpa3oa-
Husl. Kaxapiii 4enoBeK cTpeMHUTCS OBITh TPAMOTHBIM, 3TO JIOCTOWHO
YBa)KEHHUSI, ITOMY HEOOXOIMMO CIIeZI0BaTh. 51 X04y, 4TOOBI B MOEH CTpa-
He OpUTAHIIBI TOCTYTAIN OBl TaK K€, BMECTO TOTO YTOOBI 3JIOYIIOTPE-
OMATH CBOMM ITOJIOKEHHEM KOJIOHU3aTOpOB». COBETCKUE BIACTH TaK-
e 3alpeTHIi KHUTY, 1o KpaitHel mepe 1o 1980 roga o Hel HMuero
He ObUIO M3BeCTHO. Y mpuunHON TOMY CTanu ciioBa aBropa: «Sl imo-
OJII0 3TOT HApOJ, MHE MMOHPABUJIOCH BCE, YTO Sl BUIEI, ST IPEKPACHO
MIPOBEN 37IeCh BpeMsl, HO MHE HE MOHPABUIOCH OTCYTCTBHE CBOOO/BI
cioBa. Sl HaX0XKy 3TO HETIPHEMIIEMBIMY. 3a 3TO BHICKA3bIBAHUE KHUTA
TIoTIaja 1Moz 3ampeT.

Pabunnpanar Tarop Bceraa 66u1 60IBIIMM HOKIOHHUKOM Poccun.
[axe B caMble MpauHble THU BTOpoi MUPOBOI1 BOIHBI OH BEPUIL B I10-
Oeny Hareli crpassl: « 51 xody, 4To0bI Bce 3Hanmu: Poccust modemut da-
m3My. OH ykasai Ha OeCIIpUMEPHBIN Tepor3M pyccKoro Hapona B Be-
nukoli OTedeCTBEHHON BOMHE.

Heckonbko cioB 0 JUIITOMAaTHYECKUX OTHOIIEHUSIX MEXKIY HAIITH-
mu ctpadHamu. B 2012 roxy ormedaetcst 65-1eTue co AHS yCTaHOBIIE-
HUS OTHOIIEeHUI Mexay Poccueit u Muaueit. [lepsriii 3anpoc, kaca-
FOLIMICA CO3AaHMUs POCCUICKON auIIoMarnueckon Mmuccuu B UHinu,
OJTHOW W3 OpHUTAaHCKMX KOJOHWHU, OBUT clenaH B HosaOpe 1858 roxa.
Ho s crrycerst 40 et Opuranis! pazpemuin Poccuiickoi nMirepuu
OTKPBITh TUIUIOMAaTHUYECKYI0 MUCCHIO B MIHIWH, TIEPBBIM KOHCYJIOM
ObuT Ha3HaueH Bacuuii OckapoBud Gpos Kinemm. OTKpBITHE KOHCYITh-
cTBa (He MMOCOILCTBA, TOCKONBKY MHIMS ObLTa KOOHUEH) COCTOSIIOCH
B bombGee 22 nosiops 1900 rona.

B 1903 rony B [enu ¢on Knemm moceTtun 3HaMEHUTHIH Oyp-
0ap — TOP)KECTBEHHBIN NpreM 1pH Butle-kopoine Muaun. Koncyn pa-
6oran B bombee B Teuenue cemu sieT, 10 1906 roga. B Hosiope 1905-ro
Bacunmit OckapoBud 3aHSAN JAOMKHOCTh T€HEpaJIbHOTO KOHCYIA.
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B 1910 romy xoHCynbCTBO mepeexasio B croauiy — KaabkyTTy —
C pa3pelieHust OpUTaHIIEeB, TaK KaK OHU HE BUJEIIH HUYETO BPEIOHOC-
HOTO B pa3MelleHUH pOCCUcKor Muccuu B cronuile. Ha mpotskeHun
JIOJITOTO BpEMEHM OPHUTAHIBI TIOCTOSHHO KOHTPOJIUPOBAIN JEHCTBUA
PYCCKHX, CTpeMsich 00eceduTh 6e30macHOCTh. C MOMOLIBIO POCCHIA-
CKOTO KOHCYJhCTBa B boMOee ObL1a OTKphITa perysisipHas MapoXoaHas
nuHuA Mexay bombeem, Oneccoit u Cankr-IletepOyprom. Poccuii-
CKHE TOProBbIe 0Ma OTKPbUTH cBou ¢umansl B Uaaun. [To naHHBIM
opuranues 3a 1900 rox, noutn 90 % KepocuHa, KOTOPBIH HCIONB30-
Basics B annu, skciopTapoBaiocsk u3 Poccnn (13 baky). B cBoro ode-
penb Poccust, mo kpaitaeit mepe no IlepBoit MupoBoil BOitHBI, OblIa
OJTHUM M3 KPYTHEHIINX UMIIOPTEPOB MHIUICKOTO Yas, BTOPBIM I1OCIE
Bpurtannu. 3HameHnTHIE KyMIbl, Takue Kak [ 'yOoxuH, Ky3Henos, ocy-
MIECTBIISUIA KPYITHBIE 3aKYIIKH MHIWHACKOTO Yasi U UMEJIH OTAETICHHS
CBOMX TOProBBIX J0MOB B BomOee.

YHukaneH ToT (akT, YTO AUIIIOMATHYECKUE OTHOIIECHUS MEXIY
WNumueit u CoBerckum Co1030M OBUTH yCTAaHOBIICHBI 32 YETHIPE MECS-
1a 1o obperenust Munueit HezaBucumocTH. [locne obperenus HezaBu-
CHUMOCTH HaCTyIIHJIa I0pa 3HAUUTEIBHOTO PacIIUPEHHs IBYCTOPOHHUX
SKOHOMHYECKHX CBA3€H, KOTOpPBIE CIIOCOOCTBOBAIN (POPMHUPOBAHUIO
Hameil PKOHOMUKHA. MHOTHE KoMTlaHuu, padotaromue B Mannn, Mo-
T'YT CIIY’KUTh IPUMEPOM COTPYIHUYECTBA U B3auMozeicTBus. B koH-
e 1960-x ronoB Npou301LI0 pacliuPeHUEe BOEHHO-TEXHIUUECKOTO CO-
TPYIHHYECTBA, B aBrycTe 1971 roma Obu1 mommucan JloroBop o Mupe,
npyx6e u corpynaundectse Mexy CCCP u Pecry6mnukoit Muust.

Cogerckuit Coros, a 3atem u Poccuiickas @enepaliusi ChIrpaii Bax-
HYIO POITb B 0OecIieueHnn 0€301MacHOCTH U SKOHOMUYECKOTO Pa3BUTHS
Wungrm. C TedeHneM BpeMEHHU Hallle MapTHEPCTBO TOJBKO PACIIHPSI-
nock. B okta6pe 2000 roxa Owina npuusATa Jlexnapanus o cTpaTeru-
YEeCKOM MapTHepcTBe Mex 1y Poccuiickoit @enepanueit u Pecryonu-
Kot MIHmus, B KOTOPO# MpH3HABAIMCH peaink HOBOTO Beka. C Tex
[IOp Hallle MAapTHEPCTBO YIPOUYMIOCH, OHO UMEET XOPOIIYI0 pemyTa-
LIMIO U SIBIIIETCS IPUMEPOM IS oApakaHus. ExxerogHo mexay ria-
BaMU HAIIUX TOCYIapCTB MPOBOASTCS BCTPEUU HA BBICIIEM ypPOBHE.
Poccust — nepBas crpana, ¢ kotopoit Muaus peann3oBasia Ha Mpak-
THKE CBOIO MIOJHUTHUKY.
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HazoBy kitoueBbie 001aCTH HAIIETO COTPYAHUYECTBA, Tie Poccus
BBICTYTAeT MapTHEPOM HOMEP OAMH: 000pOHa, KOCMOC, aTOMHAs SHEP-
reTHKa, HayKa, TEXHUKA U pAll ApYrux oTpacieil. B Hacrosiee Bpems
MBI aKIICHTUPYEM BHHUMAaHHME HA TaKUX CEKTOpax, Kak HedTe- u razo-
JOOBIBAIOIIUE OTPACIH, (hapMaIrleBTHKa, HH()OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIO-
UM U T. 1. Takke HAIIK CTPaHbI COTPYIHMYAIOT B CEKPETHRIX chepax,
HanpumMmep B 06;1acTH 000POHBI, Te UIMEETCs psAJ] BXKHBIX Pa3paboTok,
B MOJHOM MEpe OTPAKAIOIIUX MPOYHOCTH HAIIUX OTHOIICHUH. MBI
COBMECTHO MIPOM3BOJIMIM CBEPX3BYKOBBIE IPOTHBOKOPAOETHHBIE paKe-
Tl «bpaMocy, Ha3BaHHE KOTOPBIX SIBISIETCS] IPOU3BOJHBIM OT UMEH
JBYX pex — bpaxmamnyTpbl 1 MockBbl. Takxe MBI IPOU3BOJUM TaH-
ku T-90 u ucrpedbutenu Cy-30, B HacTosIee BpeMs: pa3pabarbiBacM
HCTPEOUTENH IIATOTO MTOKOJICHUS 1 MHOTOIIEIIEBOM TPAHCIIOPTHEIH ca-
MoJIeT. Bce 3T0 TOBOPUT O JOBEPUTENIBHBIX OTHOLICHUAX MEXKIY Ha-
IIMMH CTPaHAMH U SBJISETCS CBUICTEIILCTBOM J1I00poii Boau. HekoTo-
poe BpeMsl Ha3aJ Mbl IPUHSUIN Ha BOOPY>KEHUE ATOMHYIO MTOJBOIHYIO
Jonky, koropas B Poccun HazwiBanack «Hepmay», B cocraBe BoenHo-
Mopckux cuit Munuu ona Hocut ums “INS Chakra”. Dto Toxe cBHIe-
TEJIBCTBYET O HAIIEM JIOBEPUH JIPYT K APYTY.

B cdepe Hayku 1 TEXHUKH MEXTy HAITUMH CTPAHAMH TaKKe CJIO-
JKHUJIOCHh TECHOE COTpYyIHUYECTBO. B 3T0i oOmactn UHmus peanusyer
B Poccun camyro Gosnblinyro nporpammy cotpynnudectsa. [Ipuxiiai-
HbIE METOHOJIOTHH, OMOTEXHOJIOTHH, CO3IaHNE CYTIEPKOMITHIOTEPOB,
HaHOTEXHOJIOTHH, 3[PABOOXPAHEHUE U TaK AAJIEE — 3TO JIUIIb HEKOTO-
phle HampaBIEHUS, B KOTOPBIX MBI COTpYIHUYIaeM. MBI cO37aJIi MHOTO
COBMECTHBIX IICHTPOB I10 MPOBEICHUIO HAYYHBIX UCCIICIOBAHUA.

ExxeromHo HeMano pycckux y4eHbIX mpueskaeT B Muauro pabo-
TaTh, COTPYAHUYECTBO C HUMH JTA€T XOPOLLUUE PE3YbTaThl. Takke MHO-
rue UHIUHCKHE yueHble mocemnaoT Poccuto. HenaBuo B MockBe ObLT
OTKPBIT POCCUNCKO-MHAUNCKUN HAyYHO-TEXHOJIOTUYECKUN LEHTP.
Ero uenp — nmpakTU4eCKU BOIJIOTUTH PE3yJIbTaThl HAYYHBIX HUCCIIENO0-
BaHMU. 25 ampens oTKpbUIca monoOHbIH eHTp B Hero-/lemn. Takxke
HCTOPHS HALITUX CTPAH BKJIIOYAET JUIUTEIBHYIO UCTOPHUIO COTPYAHUYE-
CTBa B 001aCTH KOCMOCa.

Mexny Unnueit u Poccueil cloxuiIucCh XOpOIIHE TOProBO-
SKOHOMUYECKHE OTHOIICHUS: 3 MOCIEAHIE TOIBl TOPTOBBIA 000POT
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COCTaBMJI OKOJIO 9,5 MIIpJl 1oj1apoB B rof. Msl akcropTrpyeM B Poc-
CHIO JICKApCTBEHHBIE Ipenaparhl, Hama (GapMaleBTHKa CYUTACTCS
OJTHOM M3 JIy4IINX B MUpE, IIPU 3TOM JIEKapCTBa MPOJAIOTCS 110 BECh-
Ma fgoctynHoi nene. Kpome toro, MHAUS SBISIETCS] KPYITHBIM IIPOU3-
BOJHTENEM CEIbCKOXO3SICTBEHHBIX MPOAYKTOB, TAKUX Kak Kode, yaii
¥ crienun. Mbl IpOM3BOIMM GOIBIIYIO YacTh Yasi, MOJIOKA M caxapa
B Mupe. THaus ABISIETCS] OHUM U3 KPYITHEUIINX IPOU3BOANUTENECH KO-
¢e, mmeHnus! 1 puca: ¢ 1960-x rogoB Mbl 00eCIEUHIIN CBOIO CTPaHy
MIPOOBOIBCTBEHHBIM 3€pPHOM M CTaJIH €T0 3KCIIOPTEPOM.

Taxoke mpeAcTaBiIslOT MUHTEpEC Hallli HHBeCcTUIMU B Poccuio. Mbl
BJIOYKHITH OKOJIO 6,5 MIIpJ] TOJIApOB B pa3BUTHE HedTe- U Ta3000bI-
BaloImMX oTpaciieil Ha CaxanunHe u B komnanuto “Imperial Energy”
B ToMmckoit oOmactu. MBI HIIEM BO3MOKHOCTH I WHBECTHULIHAMN
B SIMano-HeHenkuii Okpyr U HEKOTOpBIE IPYyTHUe PErHOHbL. Takxke Mbl
COTPYIHHYAEM B TaKUX CEKTOPaxX, KaK TEJIEKOMMYHUKAIH, aBTOMO-
OusecTpoeHue, SHepreTHKa, TOPHOAOOBIBAIOIIAs TPOMBIIUICHHOCTb.
MHorue NoJIoKUTEIBHBIE PE3YIBTAThl — CIIEICTBHE BBINTPAHHBIX HH-
TUHACKIMH KOMIIaHUSIMU TeHAepoB. Hampumep, y koHiiepHa “Jaguar
Land Rover”, mpuHamiexaniero B HaCTOAIIEE BpeMsl HHAUHCKOH KOM-
[IaHKH, camMble OombIIHe pogaxku — B Poccun. Takske MBI I1aHUpyeM
MIPEICTaBUTh HA PBIHKE U APYTUE TOBApbl, IPOU3BOANMEIE B Poccny,
HampuMep, HauaTo MPOU3BOJCTBO TPY30BHIX aBTOMOOMIeH B Exare-
punOypre. Takum 00pa3oMm, ¢ OIHON CTOPOHBI, UMEIOT MECTO MPOU3-
BOJICTBO U 9KCIIOPT, a ¢ IPYroil — HaOIIOMaeTCsT 0OpaTHBIN MTOTOK TEX-
HOJIOTHUH U BO3MOxkHOcTel u3 aauu B Poccuro.

S y6exieH, uTo HeOOX0UMa OOIIbIIAs OCBEIOMICHHOCTb O MO-
CJIEIHUX OCTWXKEHHSX ApYT Apyra. Jlronu B MHaun 1omKHBI Ooblie
3HATh O TOM, 4TO MpoucxoauT B Poccuu, u, HaobopoT, moau B Poc-
CHH JIOJKHBI OOJIBIIIE 3HATH O TOM, KaK kuBeT MHANA. DTO YHUUTOXUT
yCTapeBIINE YCTAHOBKU M CTEPEOTUIBL. MBI JOIKHBI OOMEHHBATh-
cs1 nHpopMaIel 0 BO3MOXHOCTAX HHBECTHPOBAHNUS B HAIIN CTPAHBI
Y TIOCTIETHUX JOCTH)KEHUSX.

Ceiiuac g xouy paccka3aTb O TypPUCTHYECKOM CEKTOpE, KOTOPBIH
MOXET IPEACTABIATh HHTEPEC IS CTyACHTOB. TypH3M criocoOCTBy-
€T YCTaHOBJICHHIO ¥ PACIIMPEHHUIO KOHTAKTOB MEX Iy JIFOABMH H YKpe-
IJISeT TmapTHepcTBO. JlJig yCTaHOBIEHHS OIarONpHUSATHBIX BU30BBIX
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YCIIOBUH ISl POCCHUSH, Nocemarmux NHANIO ¢ 1eI0BBIMH LEISIMU
u otabixa, B utoHe 2011 roma MuHaus n3MeHuIa BU3OBYIO MOJIUTHUKY,
TeTepb Mbl CBOOOTHO BBIZIAEM BU3bI POCCUSIHAM, JKEJIAIOLIUM [IPUEXaTh
B Hamry ctpany. s MHAuu 3To NONoXUTENbHbIH dakTop: Ha 25 %
YBEJIMYUJIICS OTOK TypucToB 13 Poccun. bonbmmHcTBO Mroaei, moce-
marormux Maawro, passire npeanountany [oa. Celiuac MHOTHE JTFOIH
MOHUMAIOT, 4To B IHAMM ropasao 6oJbie MeCT, KOTOpble MOXKHO TIO-
cmotpeTh, — Kepana, Opucca u np. Teneps B aauto exyT He TOb-
ko u3 Cankr-IlerepOypra, HO U U3 cudupckoro pernona — ot Hoso-
cubupcka 1o Peciyonmuku Caxa (SIkyTust) n naigee. MHOTHE TPOBOISIT
cBOM oTnyck B HIMK, MOCEMA0T 3K30THUYECKUE MECTA U TOJIy4aroT
yAOBOJNBCTBHE. Tak 4TO y HaC MOSBUINCH OOJIBIINE BO3MOKHOCTH JIJIST
Pa3BUTHS B3aUMOOTHOIIECHUH B 3TOM HAIpaBJICHHU.

Hecxkonpko ciios o wienctse Muaanm B8 BPUKC. B 3ty opranuza-
uuto BxonaT bpasunus, Pocens, Unaus, Kurait n FOxnas Adpuka.
MBI 00beIMHUIINCH AJIS TOTO, YTOOBI COACHCTBOBATE PEIICHHIO OOIINX
po0JIeM M yCTaHOBJICHUIO 00mMX uHTEepecoB. 13 ampenst 2012 roga
COCTOsIJIaCh BCTpE€Ya MUHHUCTPOB MHOCTpaHHBIX nen Poccun, Munun
u Kuras, Ha KOTOpoii ObIIIM pacCMOTPEHBI HOAXOb! K PEIICHUIO aK-
TyaJIbHBIX MHUPOBBIX MPOOJIEM, TAKUX KaK TEPPOPU3M, TUPATCTBO, Op-
raHW30BaHHAas MPECTYNHOCTh, KOTOPbIE paHee He UMEJH INI00aIbHO-
rO Xapakrepa.

MBI IOCTOSHHO PacIIMpseM KOHTAKThI C aKaJeMUYeCKUMH U KYJIb-
TYPHBIMH yupexaeHusiMu. Hanpumep, IpoBoauM KyJabTypHBIN (ecTu-
Bautb. [Ipu [ToconscTBe MHarn B MockBe pyHkumonupyet KymsTypHbIii
ueHtp uM. xasaxapnana Hepy, kotopsiit Ob1 coznan B 1989 roxy.
MBI coTpyIHHYaEeM C HECKOJIBKUMH MHCTUTYTaMu: Kadeapoit nHaui-
ckoit pumocodrm nm. Maxarmel ['anau MuactuTyTa drmocodun PAH
B Mockge, kadenpoii coBpeMeHHON nHAonoruu Poccuiickoro rocy-
JApCTBEHHOIO0 TYMaHUTApHOTO YHUBEpcHUTETa. Takxke Mbl IUTaHUPY-
€M YBEJIMYHUTh KOJIMYECTBO MHANNHCKUX IpodeccopoB B By3ax CaHKT-
[lerepbOypra, Kazanu, Kpacnogapa u BnagusocToka.

MHorue poccusiHe U3y4aroT HHANNCKYE A3bIKH, Hanpumep 1500 ue-
JIOBEK OCBAaMBAIOT XWHIM, MEHEE MOMYJISIPHbI OCHranbCKUM, TaMUIIb-
CKuii, TanuOy. 3By4aHue 3TUX SI3BIKOB MOXKET I10KA3aThCS HECKOJIBKO
cTpanHbIM. Kaxp1it 3 3THX S3BIKOB HACUUTHIBAET Oonee 67 MIIH HO-
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CHUTeNeH, IMEeT JINTepaTypHyto GopMy U 2—3-TBICIYETETHIOI UCTO-
puto. Hampumep, Manasnam, s3b1k mrata Kepana, npencrasiieH B co-
BPEMEHHBIX Ta3eTax M )KypHajaX, a CTapble KHUTH Ha OTOM SA3BIKE
BO3BpAIAlOT HAC K MICTOYHHKAM ThICSUeneTHel naBHocTH. OTpanHo,
YTO POCCHUSHE UCTIBITHIBAIOT K 3TOMY KMBOM MHTEpEC, TaK K€ KaK WH-
JUHLBI IPOSIBIIIOT HHTEPEC K PYCCKOMY SI3BIKY. boibIoe 4ucio uH-
JUHCKUX CTYIECHTOB M3y4YarOT PYCCKHUH s3bIK. [IpUaATHO OCO3HaBaTh,
YTO B MOCJIEHNE HECKOJBKO JIET IPOU30IIUIO YBETMUEHHE UHTEpEca:
WHAWUIBI N3y4aroT PYCCKUM SI3bIK M XOTAT Oonbiue 3HaTh 0 Poccun,
a POCCHSIHE M3YYaloT S3BbIK, KyIbTypy, TaHIbl Hnnu. Mel Henpowus-
BOJIBHO JIBUKEMCS B MPABMIILHOM HAIIPaBICHUH — K BBIpaOOTKe 00-
LIEeTO B3MIAAA HA MUP.

B cenTa6pe 2011 roga M1 mposenu decTuBanbh HHARKCKON Kyihb-
Typbl B Poccun. Ecim BB mob6ute kuHO MHanm, HO Ha MPOTHKEHUH
JUTUTETILHOTO BPEMEHHM OBLTH JTHIICHBI BO3MOKHOCTH BUAETH BBIILIE/I-
1K€ HeJaBHO (PUIIbMBI, IIOCKOJIBKY OHHU HE OBbUIH IPEICTaBICHbBI HA KU-
HOPBIHKE, X04y CKa3aTb, YTO MBI INTAHUPYEM BO3POAUTE TPATULIUIO UX
nokasa. B ampene 2012 rona msl nposenu IlepBblil Bcepoccuiickuii
(ecTUBaNb COBPEMEHHOTO MHAMKHCKOTO KMHO U KYJABTYPBI B MOCKBE
u Cankr-IlerepOypre, Ha KOTOPOM IIPOJIEMOHCTPHUPOBaK 15 mocnen-
HUX UHAUICKUX (GUIBMOB. B 3TOM romy Mel miianupyem nposectu de-
ctuBaib Poccuun B IHauu. MBI ceppe3HO rOTOBUMCS U MOIYJISPU3U-
pYyeM 3TO MepOIpHATHE cpenn HaceneHus Muoun. MHauiickoe KMHO
HMMEET CBOU NPUBJIEKATENBHBIE Ye€PThl. MHOTHE MOMHAT TaKUX aKTe-
poB, kak Pamx Kamyp, Mutxyn Yakpaboptu u T. 1. Ho ¢ Tex mop MHo-
roe U3MEHUJIOCh, B KHHO MOSIBUJIOCH MHOTO HOBBIX MMeH. Heckonbko
MoJIoAbIX akTepoB npuexanu B Cankr-IlerepOypr, uToOBI pencTas-
nsTh IHIuI0 Ha KuHO(ecTrUBae.

Hapsiay ¢ 3TiM 00mbITIoe YI0BIETBOPEHUE BRI3EIBACT TOT (DAKT, UTO
WHIWHCKHE TaHLbl, My3bIKa, 0COOCHHO 1ora 1 alopBeaa OYeHb HOMy-
JspHBI B Poccuy, HHTEpeC K HUM POIOIKAET PACTH HE TOIBKO 31ECH,
HO U BO BceM Mupe, Butouast CIIIA u BenukoOpuranuto. Ceityac MHO-
THE JIIOAN SIBIISIOTCS MMOKIOHHUKAMH MOTH M aropBebl, OHU CHENaln
HX YacThIO CBOEH Ku3HU. Bee 3To cOnmmkaeT Haly KyJIbTypbl, Clioco0-
CTBYET B3aMMOJIEIICTBHIO H TBOPYECKOMY, KyJIbTYPHOMY JHAJIOTY MEXK-
Iy HaIllMMU BEJIMKMMH CTpaHaMH, YKPEIUIAET CBSI3U MEKIYy HaMU.
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Takum 00pa3oM, B 00IIEM KOHTEKCTE MPUATHO OCO3HABATh, YTO
OTHOIIEHUS MEXTy HAITUMH CTPaHaMH CYIIECTBEHHO MTPOJIBHHYJIHCH
BIIepen. S OImKeH MOMIepKHYTh, 9TO Y PYKOBOJICTBA HAIIIMX CTPAH BHI-
paboTaHo eAMHOE MHEHHE TI0 IIOBOIY TOTO, YTO MEXKTy HAIIIMMHU CTpa-
HaMHU JIOJKHBI OBITh XOPOIIIKE, APYKECKUE OTHOIIeHUs. Hamm oTHO-
[IeHUs OCHOBaHBI HAa JTOOPOIA BOJIE, B3AUMHOM YBa)XCHUH U JIOBEPHUH.
OTtpanHo, 9TO 1OOpHIE OTHOIICHUS YCTAHOBUIIUCH HE TOIBKO MEXKITY
HaIIUMHU JTUAepaMH U IPABUTEIHCTBAMU, HO M HA YPOBHE MPOCTHIX JIFO-
Ieil. DTO cOCTaBIseT MPOYHBINA (PyHIAMEHT, HA KOTOPOM BO3BOSTCS
0co0BIe MAPTHEPCKUE OTHOIIEHHUS.

S xouy akIeHTHpOBaTh Ballle BHUMaHUE HA TOM, YTO MIEPBOI cTpa-
HO, ¢ koTopoii Haus ycTaHOBHIIA FOPUANYCSCKUE OTHOIICHUS, ObLIa
Poccust. Teneps mbl HazpiBaeM Poccuro u MHANI0 0COOBIME U TIPUBU-
JIETUPOBAHHBIMH CTPATETHICCKAMH TTapTHEPaMH.

B 3axnrouenue s Xouy MOXKeJIaTh BaM BCET0 CaMOI'0 XOPOIIETo,
yCIIeX0B B y4deOe W KU3HU, yCTh COYAYTCS BCE BAIIA MEUTHI, JKella-
HHS ¥ 3aMbICiIbl. bosbioe cnacu6o!



Bonpochbl n oTBETbI

— Veaoicaemviii 2ocnooun nocon, umo Bul modceme ckazams o nep-
cnexkmusax cmpan BPUKC 6 mo epems, koeoa Poccus u Unous evicmy-
narom 3a pazeumue MHO2ONOAAPHOU cucmemsl, a Kumaii cmpemumcs
K OUnonsapHomy mupy, 20e oH Modcem cmams NPOMu8o8ecom amepu-
KaHckou mowu? (BOIPOC U3 3al1a)

— 3nauenue u Biusaue bPUKC mocrenenno pacret. 3mech Bce
paBHompaBHbl, KuTait He JOMUHHpYET. DTO 03HAUYAET MHOTOIOJISIP-
HOCTb Mupa. Ecinu B3MIAHYTh Ha MHOTOIIOJISIPHBIA MUP, TO HEKOTOPBIE
TIOJTFOCA MOTYT OKa3aThCs HEMHOTO 0oJiee 3aMETHBIMU, YeM JIPYyTHE.
Ho B Mupe yxe mpousonum u3MeHeHUsI. ECITi cpaBHUTH MOJIOKEHUE
Takux cTpaH, kak Unmaus, Poccus, To nocneanue 10-25 net onu ABu-
JKyTCSl B IO3UTUBHOM Hamnpasienuu. Hampumep, B UHnuu HaunHas
¢ 1991 rona npupoct BBII cocraBun B cpenuem 7—7,5 %. Ilocro-
ssHHBI pocT BBII B Teuenue 21 roga — xoporas teaaeHmus. Ta-
KHM 00pa3oM, MOJIOKEHNEe MUPOBBIX JepkaB MeHseTcs. S cuuraro,
YTO 3I0Xa JOMUHUPOBAHUS OJHOM MM HECKOJIBKUX CTPaH IMpOIILIa.
Panee B KOJIOHMATBHBIN TEPHO]] MOTIIA CYIIECTBOBATH OJJHA JOMUHU-
pyroias cTpaHa, a Bce OCTallbHbIC OBLIN HIDKE €€ TI0 YPOBHIO, KaKasi-
100 CTpaHa MOTJIa BBIPBATHCS U CMECTHUTD IOMUHUPYIOIIYIO C TTbe/Ie-
cTajia — B 3TOM COCTOSUT LUK JBMKeHUs. Ho 3TO yke B MpOIuioM.

Bcerna Oyner cyriecTBoBaTh HECKOJIBKO IEHTPOB. Panbie EBpo-
mma OblJIa Ha BBICOTE, HO B HACTOSAIIEE BPEMs €BPOIEHCKUE CTPAHBI
(I'perust, Uctianus u 1p.) MepeKUBAIOT TPYIHOCTH, PEIIAIOT JIOKATh-
HbIe ipobnemel. Ho Bce n3menntes. [lymaro, 9To KOHIICHTPAIUHA MO-
um 6oneiie He Oyner: CIIA, EC, Kuraii, Poccus, Unaust OymyT BbI-
CTYIIaTh HAa PAaBHBIX.
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Ecnu mocMmoTpers Ha mapuTET MOKYMAaTENbHOH CIHOCOOHOCTH,
To UHnusa ceituac siBisieTCS 4ETBEPTOM MO BEIUYUMHE SKOHOMUKOM
B Mupe. Y MbI cTpeMuMcs K TIOCTUXKEHHIO HOBOTO ypoBHA. HekoTo-
pble YUEHBIC BBHICKA3BIBAIOT BECbMa ONTHUMHUCTUYCCKHUE OICHKH, UTO
K 2050 rony MHaust MOXKET cTaTh KpyMHEHIIel SKOHOMUKONH B MUpe.
Ho sto mpenckazanue MoxeT u He peanu3oBarbes. CyTb B TOM, 4TO
CTpaHbl PAa3BUBAIOTCS M JTAll, KOTJa OJHA WU JBE CTPAHBI IIpeoda-
JIAIOT, OCTAJICA B MPOILIOM.

— Veaoicaemvlil cocnooun Manxompa! Kak uzsecmno, Kyiomypa
U UCKYCCMBO 8AXHCHYL OISl YCMAHOBNEHUS 83AUMONOHUMAHUSL MENCOY
Hapooamu. Unoutickue nechu, HApOOHASL MY3bIKA, MAHYbL U OCODEHHO
tloea u aropeeda ce200Hs 04eHb nonysaprsl 8 Poccuu. Kakue poccuti-
CKUe KOMNO3Umopsl, nucamenu u gpunrocopul usgecmuwl 6 Mnouu 6 Ha-
cmosiujee gpems? (BOIPOC U3 3aJ1a)

— Ilo3BonBTE MHE YaCTUYHO MEPEAAPECOBATH ITOT BOIPOC BaM.
MeHs nopasui Balll IPEKPACHBIM YHUBEPCUTET, U €CIIN PEKTOP rOCIIO-
JUH 3arecolKuil COTNIacUTCs, TO 5 MPOBENY 3/1€Ch HHAUUCKUM KyIb-
TYpHBIH Bedyep, Ha KOTOPOM BBl CMOKETE O3HAKOMUTLCS ¢ UHIAUM-
CKOH KyJIBTYpOH.

OTtBedas Ha Ball BONPOC, CKaXy, 9T0 B VHAMK XOPOIIIO U3BECT-
HBI POCCHICKUE MUCATENN-KIACCUKY, Takue Kak JleB Toncroit, Mak-
cuM Topekuit, B chepe My3biku s 061 Beimenwt I1. M. YaitkoBckoro,
M. B. I'munky. CoBpeMeHHbIe KOMIIO3UTOPHI U MY3BIKaHTBI XOPOIIIO
U3BECTHHI B IHINMU, HO COBPEMEHHBIX POCCUMCKUX THUCaTeNieil B Ha-
el cTpaHe HUKTO He 3HaeT. HeoOxomumo pa3BuBaTh HHTEpEC IMPO-
CThIX skuTese MHIMKU K COBpEMEHHOW POCCUICKOM uTeparype, me-
peBOIIA U pacupoCTpaHAsl KHUTH pOCCUNCKUX nucarenet B Uuauu.
To ke camoe Mbl Aemnaem B Poccuu. S nmonapro Bamemy YHUBEpCUTE-
Ty TOmO0OPKY U3 50 KHUT COBPEeMEHHBIX HHINWCKIX aBTOPOB HA aH-
IJIMICKOM sI3bIKE. B HacTosIiee BpeMs HHAUICKUE MUCATENN, THUILLY-
LIUE Ha aHTJIUKACKOM $I3BIKE, COCTABIISIOT 3aMETHYIO YaCTh CPEIH BCEX
rMcaresiel, MAITYIIIX Ha aHIiickoM. W Besikuit pas, rae Obl HU TTpo-
BOJMJIUCE JINTEPATYPHBIE KOHKYPChI, THAUWCKUE aBTOPBI OKa3bIBAIOT-
Csl Cpely JIaypearToB.
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Hestenu kynbTypbl Poccun uMeroT Xopouryro penyTanuio B Maaum.
Ecnu BbI okaxketech B UHANU U CKaXeTe, 4TO Bl PYCCKHUE, BAC BCTPETAT
¢ OospImol TerroToi. Ecii B MaJleHBKOM IepeBHE USIIOBEK CKAXKET, UTO
OH (ppaHILy3, NN apreHTHHELl, WK UCTIaHell, WK Ja)Ke aMepUKaHell, TO
WHIUMCKUI IEPEBEHCKUI KUTEIb CKOPEE BCETO HE MOMMET, O UYEM TOT I'0-
BopHT. Ho ecim mHAMIIIET y3HAIOT, 94TO BBI 13 Poccru («pyc»), TO CKaXKyT:
«/100po noxasnosark. Uto Bam yromHo?» B 3ToM nposBisitoTes qoBepHre
1 100past BOJIsI HHIMKCKOTO Hapona. S yBuUen Takoe e OTHOLICHHE pyc-
CKHX K ce0e, Kora Iy TeIecTBOBa O Balllel BEJIMKOH CTpaHe.

Hanerocs, poccusiHe UCTIBITBIBAIOT MOOpHIe YyBcTBa K MHmnn. Ko-
HEYHO, y Hac, KaK B JI000ii CTpaHe, eCTh pa3HbIe JIFOIU, B TOM YHCIIe
npectynHukd. Ho Bee ske mpeobiaiaroT 4yBCcTBa JOBEPHS U 100pOii BO-
JIM 110 OTHOLICHUIO APYT K JIPYTY.

MBI MHOTO Zi€f1aeM [Jisl paclpOCTPaHEHUsI PyCCKOTO0 UCKYCCTBa
U TBopuecTBa B MHIUU, y HAC PETrYIAPHO MPOBOISATCS BHICTABKHU CO-
BpPEMEHHBIX XYI0)KHUKOB. BBICTaBIIATH pabOTHI XyIOKHUKOB-KIIACCHUKOB
CTaJO CJIMIIKOM JAOPOTOCTOSIIIMM MEPOIPUITHEM H3-3a CIOXKHOCTEU
C TIepeMeIeHreM (CTpaxoBaHUE U 00eCTIeUeHUE X COXPaHHOCTH ). UH-
JUATBI IPOSIBIIAIOT OONBIION MHTEPEC K COBPEMEHHOMY POCCHHCKOMY
HCKYCCTBY.

[Tpr MoeM HeTToCpenCTBEHHOM Y9acTHH B MOCKBE OBIITH OpraHH30Ba-
HBI TPH KPYITHBIE BBICTABKY MPOU3BEICHUN HHINHCKOTO HCKYCCTBA. DKC-
TTOHUPOBAIMCH PAOOTHI MHANHCKUX XYHIO0XKHUKOB, COCTOSIICS COBMECTHBIH
TTOKa3 PadOT POCCHUICKHUX W MHIUMCKAX MacTepoB. B Mockse mpoxomauT
(ecTrBaNb COBPEMEHHOTO HHIMHCKOTO KMHO U KylsTypsl “Open India”.
B urone 2012 roga 3amiaHupoBaHO NPOBEICHUE KOH(PEPEHIMH 110 MHANH-
cKoii unocodur. MbI TOTOBBI IPOBECTH OJJHO WIIM JIBA MEPOTIPHUSITHUS B
BallleM YHUBEPCHUTETE, [TOKA3aTh BAM UHIUMCKYIO KyIBTYpYy U TPaaULIIU
Y paccKasaTh O TOM, YTO CETOHs POUCXOAUT B MHANM.

— Tocnooun nocon, ecmv au 6 Hnouu mecma, 20e 00 cux nop 20-
eopsam Ha canckpume? (BOIIPOC U3 3a1a)

— HGT, CAaHCKpUT — MepTBLIﬁ A3BIK, HO €0 MHOTHEC 3HAIOT. T0
OCHOBA, BCC HAIIIM A3BIKH ITPOUCXOIAT OT CAHCKPHUTA. Korz[a S YUUIICA
B IIKOJIE, MBI HECMHOT'O N3y4aJjiu CAHCKPUT, HO 1 HC MOT'y CKa3aTb, YTO
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cBOOOZHO Braeto MM. Moi oTel Xxopo1o 3Han caHckpuT. Eciu 51 uu-
Tal0 Ha CAaHCKPUTE, TO MOTY J0OTafaThCs, O 4YeM HJIET pedb. Y UCHBIE,
PENUTHO3HBIE JIONHU AOJDKHBI 3HATh CAHCKPHT, YTOOBI HOHUMATh TEKCT:
OJTHO JIENI0 YHTATh IEPEBO]I, IPYTOe — YATATh OPUTHHAI U AeaTh CO0-
CTBEHHBIE BBIBOJIBI O TOM, YTO TOBOPUTCS B TEKCTE.

— Unousa napsaoy c opyeumu cmpanamu exooum ¢ bBPUKC. Kax
cKazan munucmp mopzoeiu MUnouu cocnooun Anano [llapma, 6xo0s-
wue 6 IMy OPeaHu3ayuIo CMpPAansl CMPEMSIMCst CO30amb «HOBYIO 210~
banvuyto apxumexmypy». Kax 6vl Bol oyenunu smu ambuyuu cmpan
BPUKC? (Bomipoc U3 3aia)

— Cmacu0o 3a Bonpoc. Sl JUIb 3aTPOHYN 3TY TEMY B CBOEM BBI-
CTYIUIEHUH, TIOTOMY YTO COMHEBAJICA, YTO OHA BBI30BET HHTEPEC Y MO-
noaou ayauropun. Ctpansl BPUKC nelicTBUTENBHO MPEACTABISIIOT
cO0OH IBHKYIIYIO SKOHOMHUYECKYIO CHIIy COBPEMEHHOTO MHpa, 3TO
KpyIHEHme akTuBHO GopMupyromuecs skoHoMukn. Korma «bois-
LIyI0 cCeMepKy» n3MeHmn Ha G8, 106aBUB BOCKMBIM WwieHOM Poccnto,
CTaJIO MOHATHO, YTO 3TOT0 HEJOCTATOYHO, HYKHO BKIIIOYATh U APYTHE
CTpaHbl, 3HAYCHHE KOTOPBIX MOCTENEHHO pacTteT. [lo3Tomy Oblia co3-
naHa «bombIas ABaauaTka». B Hee BOIIUIM HOBBIE PHIHOYHBIE YKOHO-
MUKH, U3 KOTOPBIX IATh KpynHeimmx — bpaswius, Poccust, Muaus,
Kurait u IOxnas Appuka. ¥ BPUKC ectb xenanue naMeHUTh MeXa-
HHU3MBI paboTHI, TI0 KpaliHel Mepe ¢ SKOHOMUYECKOUW M (PMHAHCOBOM
To4ek 3peHus. Hanpumep, n3MeHUTh NIPUHIHUITEI paboTs BecemupHoro
OaHka 1 MexayHapomIHOTO BaJllOTHOTO ()OHAA, C TEM YTOOBI OHU COOT-
BETCTBOBAJIIM PEeaIbHOCTU. Bee rocynapcTsa Tak WM MHA4YE CBSA3aHBI
C 3TUMH OpTaHU3ALKsIMH, HO BMECTE C TEM MBI XOTHM HMETh ITPABHIIb-
HYIO CUCTEMY, a HE YCTapeBIIIyl0, KOTopas AeMCTBYET 0 CUX TOop. DTH
YCUJIUS OTpaxaroT pacTtyuiee 3HaueHue crpad bPUKC.

B Hacrosmee BpeMst MBI BHECIH NIPEIOKEHNUS MO co3nannto Don-
nosoii oupku BPUKC, Ha koTopoit MoxHO OyaeT NoKymaTh U mpoja-
Barb akuuu. Ecnu B Omwkaiimue 10 et Bl npuenete B [oa, To cMo-
KeTe KyIHUTh aKIuu (GOHI0BOM OMpKU IO cpeqHel KOTUPOBKE aKLIUH
20 JIyqmux KOMITAHWK B CAENIaTh HHBECTUIIUN. DTO COMMKAET HAITH
CTpaHBI €I11e B OJJHOM ITyHKTE.
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B nacrosimee BpeMst paccMaTpHUBaeTCs] BO3SMOXKHOCTh CO3/1aHUS
banka pazsurtus crpan BPUKC. Ilpennonaraercs cienyroas ero op-
raHU3alys: Mbl BHOCHM B HETO JICHBIH, a 3aT€M peIllaeM, KaK 1IOMOYb
CTpaHaM, KOTOpBIE B 3TOM HyXkaroTcsi. Ho Hy>xHO BbIpaboTaTh Mexa-
HU3MBI PabOTHI, COITAcOBaTh, Kak OyIeT QyHKIIMOHUPOBATh OaHK, KTO
U CKOJIBKO AeHer OyneT BHOCHTh, Ha Kakoil ocHoBe. Kak Tonbko Bce
OyneT oTpaboTaHO, MOXKHO JIBUTATHCS BIIEPE]T.

Takum 00pa3oM, ¢ 5KOHOMUYECKOH U (PUHAHCOBOM TOUEK 3PEHUS
ctpansl BPUKC caenanu muoroe. Y mup 3to npusHaert. S opranuzo-
BaJI MEPBOE 3acelaHue MUHUCTPOB MHOCTpPaHHBIX Aena ctpadH BPUK
B 2006 romy. M ¢ Tex mop IMpOU3OILIN CYIECTBEHHBIC H3MEHCHHUSI.
Ceituac 11000€ 5KOHOMHUYECKOE WK (PUHAHCOBOE YUPEKICHHUE JOIK-
HO yuuThIBaTh UHTEepechl cTpan BPUKC.

— Ysaoicaemviii 2cocnodun Manxompa, Mot 6onpoc Kacaemcs penu-
euu. Kak uzeecmmno, 6y0ousm 6o3uux 6 Muouu, nonyuun pacnpocmpa-
nenue 8 Kumae, Anonuu u opyeux cmpanax Bocmoxa. Kakyro ponw
6y0ousm uepaem 6 Baweil cmpane cetivac? (BOIPOC U3 3aJia)

— bynna poauncs B Unauu, u Oyau3m 3apoauiics B HaIllel cTpa-
He. DTO MpeKpacHBI MIPUMEP TOTO, KaK MIes WIH PEUTHS TTOTIHHAIA
cebe OrpOMHYIO YacTh MUpa 0e3 MPUMEHEHUS CUITBL. DTa HIIes IIPEOI0-
nena ['mmanan, Kuraii u Slnonuto, u HY pa3y He ObLT MOAHAT Med. JIto-
IV YBUJIEJIH TOCTOMHCTBA, KOTOPBIE TOTOBA OBIIa MPEIIOKUTH 3T pe-
nurus. Jlaxxe B camoit Unauu nosiBinenue byaisl paccMarpruBaiioch Kak
CBOEOOpa3HOE Pa3BUTHE BHYTPUUHAYUCTCKON Tpaaumuu. Mayn3m —
OTKpBITas penurus. MOXXHO He ocenarh Xpam, IOTOMY 4TO COIJIACHO
WHIYUCTCKON Tpaaunuu bor Be3ne. B nHIyHCTCKO#N Tpaaumww OOTH
MOI00HBI YETTOBEUCCKUM cylecTBaM. Y bora HeT ocHOBaHMII OTIH-
4aThCs OT HAC HACTOJILKO, YTOOBI OH OBLT 00pa3LoM IS HaC.

Bynna mpuien B MUp ¢ XOPOIIMMHU UAESIMHU U BEIUKUMU MBICIISI-
MU — O MHpe U HEHACWJIHNH, O TOM, YTO HYXKHO CJeNaTh, — C STUMH
uaesMU mo3xe BeICTynuiIn apyrue. Ilosnnee Mucyc Xpuctoc mpo-
MOBEJOBAJ Te e unaeanbl. OH HUKOTIa HE TOBOPHIL, 4TO OH — bor,
9TO YaCTUYHO MEPEKIINKACTCS ¢ MHIYUCTCKON Hieel o momoown bo-
ra u yenoseka. Korga nosBuiicsa Oynan3m, MHOTHE UHIYHCTCKHE pe-
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JIMTUO3HBIE JIUJEPHI COUIN BO3MOKHBIM COBMECTUTh bynny u Tpanu-
1Y UHIYH3Ma.

ITocmotpure Ha paziauyHbIe BOIJIOMIEHUs Oora BuliHy B uHIyn3-
M€, PEIUTHSX, KOTOPbIE BO3HUKIIN MO3/IHEE, CKOIIMPOBAIN €r0 B TOU
nunu uHoi popme. B nanynsme BepxoBHble Ooru bpaxma, Bumny, [1u-
Ba — 3TO TBOPEL, XpPaHUTEIb, Pa3pyLINTENb. 3aAyMaiTech HaJ KOH-
TEKCTOM: CO3/1aTh, COXPaHUTh, pa3pymuTs. Co3nath 100po, HITH COXpa-
HUTB €r0, UJIM YHUYTOXKUTH 3710 — JPYToi B3IVISA HA TOT JKE 3aMbICeT.
Ecnu BbI yeTpemute B3DIAA K 3TOH TpHaje OOXKECTB, TO yBUIAHUTE, UTO
npoOyxaerue bynnpl B HeMm Takxke HauepTaHo. bynna cunraercs ox-
HUM U3 BOIUIOIIEHUI BumiHy. DTO MombITKa pacKpbITh cebs B HOBOM
uzee, Yype3BbIYaiiHO BaKHO, YTOOBI el OBLTO OTAAaHO MPEANOYTeHHUE TIe-
pel BapHaHTOM KOH()POHTAIMH, KOTOPasi MOJKET 3aKOHUYUTHCSI HACHIIU-
€M, — BMECTO 3TOr0 UAEEH CTAJIO BIIUTHIBAHUE U MOCTHKCHHE.

Bo MHOrOM MHAYM3M 1 Oyaan3M B3aMMOCBS3aHbl. FIMEHHO 103TO-
My MOXXHO TOBOPHUTB O TOM, 4TO Y Byabl HE Tak MHOTO CTPOTHUX MO-
CJIEZIOBATENEH, HO €T0 MBICIIH BOCIIPUHATEL. HanpuMep, s MHIYHCT, HO
MIPU3HAI0 HEKOTOpHBIE MOJIOKEHUs Oyaan3Ma. bynansm, KoTopslii pac-
npoctpanuics B Kutae, Kopee u SInoHun v BHOCIEACTBUY pa3AeIniCs
Ha MaxasHy, XMHasHYy U IpyTHue BEPCUH, CTall UAeel, KOraa-To ¢ Jer-
KOCTBIO BOCIIPHHSITON HHIUHUCKOHW Tpaauiuen. ITo cBoiicTBeHHO VH-
JTUH BO MHOTHX acCIeKTax.

S xouy oOpaTuTh Balle BHUMaHKE elie Ha OnuH (axT. MHauHIb!
C TOPIOCTBIO TOBOPAT: «MBI HU Ha KOTO HE HallaJaJId B TEUCHHE TIPO-
HIeINX 5 THIC. JIET». DTO HE CBSI3aHO C TeM, YTO WHAMKCKAs apMHUs
He o0y4eHa HacTymaTeJIbHBIM AeicTBUsAM. B MHaM0 npuesxanu pas-
HBIE JIFOOU U3 Pa3HBIX CTPaH, OHU MPECIENO0BAIN pa3HbIe LENIN: XOTe-
71 1100 y3HaTh O HAc, TM0O0 3aXBaTUTh HAIIM 3€MJIM, OTHATH HAIllU
oorarcta. B 1750 rogy Mnnus Obuta camoit Goraroit crpaHoit B MU-
pe, Ha ee OO0 MPUXOAMIoCh 25 % MupoBoit Toprosiu. U 3o 6b110
Bcero auiib 250 net Hazan. Ho Bce npexopsie. BaxkHo 1o, 4T0 B Te-
YEHHUE ITOr0 BPEMEHU Hallla 3€MJIsl BCEX MPUHUMAsa U BCE BIIUTHIBA-
na. B Hacrosimee Bpemst B UHANM MOKHO OOHAPYKUTH pa3Hble STHU-
YECKHUE TPYMIIBL: TPEKOB, IEPCOB, MOTOJIOB, OHU ACCUMUIIUPOBAIINCE,
003aBeJNCh CEMbSIMHU, CTANIN YaCThIO MHAMNHCKOTO Hapoaa. AMepHUKaH-
LBl JIFOOSIT TIOBTOPSITh, YTO OHH CTAJM «IUIABMJIBHBIM KOTJIOM)» MHpa.
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Ho Wuaus Oblia «IUIaBWIBHBIM KOTJIOM» B T€YEHHE 5 ThIC. HET. JIro-
0ol uenoBek, Hapol, rmomaB B VHIWMIO, CTAHOBWIICS YacThIO CTPAHBL.
OnHoM W3 MPUIHH, 110 KOTOPOH OYIIHA3M ITONYYHIT PacIpOCTPaHCHHE
U IMEJT TIPOIOJDKEHUE, SBIISIETCS TO, UTO B caMoit MiHnuu oH OBLI cpa-
3y BOCHPHUHST, HOCKOJIBKY UMEJI MHOTO JJOCTOMHCTB.

— Tocnoodun nocon, HAcKoOMbLKO 8eNUKO 6 cospementot Mnouu 3na-
yeHue xacmogou cucmemvl? [lelicmeyem iy ona max gice, Kax paus-
we? (BOTIPOC U3 3aJia)

— OTBeyast Ha ATOT BOIIPOC, XOUY €Il Pa3 IOTPY3UTHCS B UICTOPHIO.
KacroBas cucrema BOCXOAUT K IPUHIIUIIAM CTpaTh(hUKAIUK 00IIECTBa,
YXOISAIIMM KOPHSMH B TITyOWHY BekoB. Ha camoM fene Bce Hayanoch
¢ muddepenmarnym B mpodecCHoHATBHOM nesTenbHoCTH. [107100H0 TO-
My Kak ObL10 B POoccuu: eciti BbI Ky3HeIl, Ballla CeMbs OyIeT HOCUTS (a-
Murio Ky3HenoBbl, 1 uiieHbI Ballieii ceMbH, BO3MOXKHO, YHACIEIYIOT 3TH
HaBbIKK. Korna poxknanmice AeTH, OHM TaKkuM 00pa3oM BXOIWIIH B 3TOT
MU, IPUOOPETAIN HABBIKU, KOTOPBIC TIEPEIABAINCH OT ITOKOJICHHSI K TI0-
KOJICHUIO, U T. 1. Cx0oxkuM 00pa3oM Bce mpoucxoauso u B Muauu.

Crparudukamus, npeAcTaBIeHHas B THIEPTPOPUPOBAHHOM BH-
Iie, — 9TO HenmpaBmwiIbHO. B cooTBeTcTBHM ¢ KOoHCTHTYIIHEH PecmyOmu-
ku Muaans 1950 rona nmro6sie popMbl TUCKPUMUHAIIUNA HETOTTY CTUMEL.
Hama Koncturyus B3siia ydiiee U3 Bcex KOHCTUTYLIMM MUPa, KOTO-
pbie cyectBoBau B 1950 romny, BocnpuHsiia pyKOBOASIIUE TPUHITH-
Bl AHINIUHACKOMN, UPIaHICKOH, (ppaHIy3cKol U APYTUX KOHCTUTYIHI.
Tak uTO Bce O1aropoHbBIC MBICITH, KOTOPBIC OBLIH JIOCTONHBI TIPUME-
HeHus, oTpakeHbl B Hawlel Konctutyuuu. B Unaun neiictByet unte-
PECHBII MEXaHU3M, C IOMOILBIO KOTOPOT'O MBI MOXKEM CaMU U3MEHSTh
KoHncTutynuro, yxe NpUHATHI COTHHU OIPABOK K HEH.

Cornacao Konctutynuu mobast oopMa TUCKPUMUHAIIUU HE JIO-
nyckaercsi. KoHeuHO, Ha mpakTUKe ciaydau JUCKPUMHUHAILUU MOTYT
uMeTh MecTo. Haus — OGonblas cTpaHa, Hallle HACeJICHHE COCTaB-
nsiet 1,2 mapna yenoBek. Kaxplil mecToi yenoBek B MUPE — HHJIKEL.
[TosTOMy BriOJIHE BO3MOXKHO, UTO T/I€-TO IPOUCXOAUT TUCKPUMHUHALIUS.
Ho BaxxHO, 4TO 3TO MoANagaeT noja NpuMeHeHue 3akona. 1 curyarus
MOXKET OBITh UCTIPABIICHA B COOTBETCTBUU C HHUM.
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Crynentsl B Poccuu unm npyroi cTpaHe MoXoXH Ha MHAMMCKUX
MOJIOABIX JIFOJICH: HAIITK MOJIOJBIE JIFOAY TAKKE IOJIHBI COBPEMEHHBIX
HJEH, 3aMHTEPECOBAaHbI BO BHEIMHNX KOHTAKTaX, HMEIOT CXOKHE HH-
Tepecsl, oOmiarorca B IHTEepHETE, )KUBYT My3bIKOi. U TO, K Kakoii Ka-
CTe MPUHAJICKUT YEJIOBEK, HE UMEET 3HaueHUs. S He 3Halo, KTO U3
MOHX KOJUIET K KaKoil KacTe MpHUHAAJIEKHUT, MHE 3TO HEMHTEPECHO.
B nerctBe y MeHs ObUTH Ipy3bs MyCYJIbMaHe U XpUCTUAHE, 51 HUKOTa
HE 3aJyMbIBajics 00 3ToM. it MHAWMMCKON TPaaHuIIUK 3TO HE BayKHO.
MBI cTpeMHUMCs TPOBOAUTE OONIbLIE BPEMEHH BMECTE, 00BEIMHACMCS
BOKPYT TOT'0, 4TO JAeJacT APYTHX CYACTINUBEE, YTO AAE€T UM pagocCTh,
HarpumMep gectuBains. S pan arobomy decrusaio. S 3Hato, 4to Oy-
JIeT TIPOMCXOIUTHh Ha MYyCYJIbMaHCKOM Ipa3fHuke. BMecre ¢ npy3ps-
MU NIPUMY B HEM y4acTHE U MOPAAYIOCh BMECTE CO BCEMH, BMECTO TO-
r0 9TOOBI 00CYXKIaTh, KTO KAaKYIO PEJIUTHIO UCITOBEAYeT. B mHaniickoit
TpaauluK (IymMaro, K CYacThI0) TAaKHE BO33PEHUS HE SIBIIAIOTCS BaXK-
HBIMH, H IO9TOMY Y HacC CyILECTBYIOT KPYIHbIE MYyCYIbMaHCKas, XpHU-
CTHAHCKas U IpyTHe KacThl.

Xody aKIIEHTUPOBATh €Ile OIMH MOMEHT: Ha CaMOM JIeJIe BCE BaX-
HBIE PeIUTUH MUpa Tu00 ucxodsaT u3 Muauu, nubo npumum B UH-
Juto B TedeHue 50 JieT moce cBoero ocHoBaHusA. HAYN3M, CHKXU3M,
IDKalHU3M, OyIAu3M UMEIOT MHAMKCKOe mpoucxoxaeHue. Ocrainb-
HbIe PEeJINTUH MPOUCXOAIT U3 Azun. Xpuctuanctso — u3 Hepyca-
muma, [lanectunsl, Budneema, a ncnam — u3 ApaBun. XpucTuaH-
ctBO nipunuio B Muauio B I Beke H. 3., 70 TOTo Kak nmonacts B EBporny.
XpucTuaHckas o0mMHa B coBpeMeHHON Muanu Hanboiee MHOTO-
yucaeHHasa. B 52 roxy nocne Poxaectsa Xpuctosa, To ecth 19 get
CIycTd MocIe TOro Kak O0bu1 pactsat Mucyc Xpucroc B 33 rony, cBsi-
Toi amocton @oma (Poma Hesepyrommii) mpuosut B Muaauio. Cefigac
XpHUCTHAHCKast o0uuHa B UHauu cocrapiset 6 MitH denoBek. C rop-
JOCTBIO XOUY CKa3aTh, YTO €CTh TONBKO Of[HA CTpaHa, B KOTOPOH HU-
Korza He OblJIO AUCKPUMHUHALNY nyaees, — 3To Muaus. bonee Toro,
B XIV Beke cymectBoBano Uyneiickoe koposiescTBo B Muauu. Korna
npuien cearoit @oma, npasutenu Kepaasl BCTpeTuiIn ero co cioBa-
mu: «Bsl mpuHecnn ¢ coboit HoByro penuruio! OcraBaliTech 31€Ch,
MBI XOTUM y3HaTh 00 3ToM!» B paBHOI cTeneHH, Tak ke KaK XpUCTHU-
aHaM ¥ nyzesM, BHUMaHue ObIJI0 yeJIeHO BECTHIUKAM MCJIaMa, UM Jia-
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J 3eMJTI0 ¥ BO3MOXKHOCTH 000CHOBaThCsl. [IpaButenu pemunnu, 4ro
MOTYT y3HaTbh YTO-TO HOBOE.

Ecin BB OCMOTpHTE Ha KACTHI WIIH PENTUTHN, TO YBUIUTE, 4TO M H-
TS SIBIISIETCSI OOJIBIINM «TLIaBHIIBHBIM KOTIIOM». KoHeuHo, mpoucxo-
IUITU OECTIOPSAKH, BOJHEHHS, HO OONBLIMHCTBO M3 HUX WMENHN JKO-
HOMHYECKUE PUYUHBI U HE ObUTH CBA3aHBI C PEITUIMO3HOMN JKU3HBIO.
KactoBble Tpamunuy HaXo[ATCs B MOJIE 3peHMsI 3aKoHa. JlyMaro, 310
OJlHa M3 MIPUYHUH TOTO, [IOYEMY Hallla YKOHOMHUKA, KaK TOJIbKO HaM Ja-
71 SKOHOMHUYECKYIO CBOOOAY, [TOKA3bIBACT XOpoLIne pe3ynbrarsl. [Ipu-
POCT B 3KOHOMUKE 3a nocienxue 20 e BreyaTssieT. 3Ha4uT, Mbl ae-
JIa€M BCE€ IIPABWIBHO.

Xouy n06aBUTh, 4TO B MIHOMM MPOKUBAIOT OSKEHIIBI U3 BCEX CO-
CEeHMX FOCYAapcTB. Y Hac KHUBYT OUpPMaHCKHE, THOETCKHE NepeceseH-
b1, u3 Upana, Hlpu-Jlanku — 511074 €1y T OTOBCIONY, TJIE€ HECTIOKOMHO.
Ho BrI He HalineTe B Apyrux crpanax OexxeHueB u3 Muauu. Tomy ecTb
o0bsicHeHue: xuTenu HauK He 4yBCTBYIOT IpuTecHeHuil. CyiiecTBy-
FOT DKOHOMHUYECKHE TPUUUHBI, 10 KOTOPBIM MHIUHUIIBI CTPEMATCS T0-
nacthb B cTpanbl EC, uToOsI momy4nuts padoty. Ho 310 He u3-3a Bepsl,
PEJIUTUM WM OTCYTCTBUS BO3MOKHOCTH JKUTh CBOEH KU3HBIO.

A nymato, uro y Uamuu u Poccru MmHOTO 061iero. Hammm rocymap-
CTBa KPyTIHbIE, MHOTOHAIIHOHAJIBHBIE, INTFOPATTMCTHYECKHAE, MHOTOSI3bIY-
HBbIE ¥ MHOTOKOH(peccroHanmbHbIe. B Poccuu pactipoctpaneHs! XpUCTH-
aHCTBO, ucyaM, OymausMm u T. A. B Unanu, kpome Toro, ects Ipyrue
penuruu. JT0 TakxKe cOMKaeT Hac. B HacTosIee BpeMs B HaIlIuX CTpa-
HaX JOMHUHHUPYIOT I€MOKPaTHYEeCKHE IPUHIIUIIBL, YTO JIeJIaeT ele 6oree
aKTyalbHBIM BOIIPOC O TOM, YTOOBI MBI IEWCTBOBAIN COOOIIA.

— Cepeeti Onvoenbype 6 ceoeti knuee « Kynomypa Hnouu» nucan,
umo HMHnousa na camom oeie HUK020a He 80CNPUHUMANA 1100020 UHO-
CMPANHO20 GIUAHUS, HO OCINABANLACL U OCMAEMC s MAKOU, KAKAsl OHA
ovina. Focnooun Manxompa, crasicume, NONCATYIUCMA, KAKOBbL 0CO-
OeHHOCIU UHOUTICKO20 80CHPUSIINUSL UHOCMPAHHO20 61usHus? (BOTIPOC
U3 3ana)

— 41 nve unran kaurnu Ceprest OnpaenOypra. S Ov1 ckazan oOpar-
Hoe. uus Beerna Oblia OTKpHITA JUIS BHENIHUX BIUSHHN Ha yCIO-
BUSX paBeHCTBA. KaXKIblii 3JIeMEHT M3BHE MOAJACT B TUTEIIb, TIIC BCE
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nepeMenmBaeTcs. B Haliem HallMOHATBFHOM THUIVIE €CTh BCE, U JII000-
My 371ech panbl. Tak 4ToO 51 HE MOTY COIJIACUTHCS C APTYMEHTOM, YTO
Munaus 3akpsiTa 1715 BHEIIHUX BIUsSHUM. Kak 51 yxke ckazan, B Unnuu
160 M mocienoBareneit ucaama, 35 MITH ocieoBaTeIel XpucTruaH-
cTBa (IPUYEM TMPEIICTABICHBI BCe KOH(DECCHUU: KAaTOIUKH, MPOTECTaH-
THI U T. [1.). KOOHUS CHpUHCKUX TIPAaBOCIIABHBIX XPUCTHAH SIBIISETCS
JIpEBHEMIIEH XPUCTUAHCKOM IPYIIION B MUPE, B JAHHBIA MOMEHT UX
KOJIU4YecTBO B MHaum mocruraet 6,5 MIIH.

Korna y Ilambr PuMckoro Bo3HHKaeT HEOOXOIUMOCTh MTPOBEPUTH
JIOKTPUHY WIM yX XpPUCTHAHCTBA, YEMY HaJI0 CJEeAO0BaTh COIJiac-
HO JIpEeBHEU TPaIWIIUU XPUCTUAHCTBA, TO €IUHCTBEHHOE MECTO, TJE
9TO MOXHO CJeJNaTh, — B TOpOJiax MpaBOCIaBHOU 1epkBu B UHauwm,
B «Marepu»-LEePKBU, IOCKOJIBKY BCE IPYTUE UEPKBU MOSBUIMCH HAMHO-
ro oke (Harpumep, B EBporne Toneko B IV B.). S mymaro, Bam OymeT
HMHTEPECHO YBUJICTh ITPAaBOCIaBHbIC MecTa B IHMU: TaM ObUIH BOCIIPU-
HATBI HEKOTOPbIE UHAUKUCKHE TPAAULIUHU, HAIPUMED YKpaIllleHUE BETa-
MH. B paHHEeH XpHUCTHAHCKOM TPamuITiy CYIIeCTBOBAl 0OBIYall KepT-
BONPUHOIICHUS. B MHIYHUCTCKOM Tpaauiinu (MCXOSIIEH U3 MECTHOM
TpaauLUK APEBHOCTHIO 1,52 THIC. JIeT) BO3HUKAJIO OIIYIICHUE, YTO JIe-
JIaeTcs YTO-TO HE TaK, TaK IMoYeMy 5 JJOJDKEH 3TO Jienath? S He mooito,
KOT/Ta JTFOMU CPBIBAIOT IBETHI, YTOOBI MOJIOKUTH X Ha MOTHITY, BEIb
BeThl — Toke bokbe TBopeHne. MokeT OBITh, OHU HE KUBBIE B TOM
CMBICJIE, YTO MX YBSIIaHUE HE CBSI3aHO C OOJIBIO, HO KTO 3HACT?

Hrak, Bce TpaAUIIMK CBSI3aHbI C BIUSHUAMU U3BHE. XOTS OJTHO BIIU-
STHUE OKa3aJI0Ch HE CTOJIb CUIBLHBIM — CO CTOpOHBI Kuras, uto 00-
YCJOBIICHO pa3zaeneHueM Hac ['mmanasamu. Ho 310 TOXKe HE BIONHE
MIPaBUILHOE YTBEPIKACHUE, TOTOMY 4TO B IHIMH ecTh KuTaiickue 00-
muHbl. Korna B Kurtae k BIacTu NpUILIA KOMMYHUCTBI, MHOTHE KUTAa-
1Bl iepecenmnuck B Uuauio. OHU )KUBYT B CTOJIMIIE U CIICITUATH3UPY-
I0TCSL B ONpe/ieNICHHBIX cepax nesrenbHocTH. B MHauu, Hanpumep,
€CJTH BBl XOTUTE KYITUTh XOPOIIYIO0 00YBb PYIHOU pabOTHI, TO UACTE
B KMTANCKMI MarasuH, MOTOMY YTO KWUTaWIbl — Jy4lllie CIeuruain-
CTEI B 9TOM JIEIIC.

Hrax, Uunus Bcerna BIUTHIBANIA BCE BHEIIHNE BO3JACHCTBHS U OT-
KpbITa JJIsl Pa3HbIX BIUSHUH.

Bcero mo6poro!



Presentation of the guest

Today our guest is Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of the Republic of India to the Russian
Federation, His Excellency Mr. Ajai Malhotra.

His Excellency Mr. Ajai Malhotra was born in New
Delhi. He has a Master Degree in Economics from The
Delhi School of Economics, University of Delhi. In 1977,
he joined the Ministry of External Affairs of India. For
three years he served in the Indian High Commission in
Nairobi, then in the Embassy of India in Moscow.

Over 5 years, Mr. Malhotra was a member of the
Permanent Mission of India to the UN in Geneva,
represented India at the International Labour Organization.
In the early 90’s, he was the vice-secretary and then
director of the UN Department in the Ministry of External
Affairs of India in New Delhi. In 1993, he returned to
serve in the Indian embassy in Russia. In 1996, he was
director of the Ministry of External Affairs of India. For
four years he worked at the Indian embassy in the United
States, then he was appointed as Ambassador of India to
Romania, Albania and Moldova. He also served as the
Indian Ambassador to Kuwait.

Mr. Malhotra is the author of publications on
international law, the environment and biological diversity.
In 2004, Ajay Malhotra received an academic degree of
Doctor Honoris Causa of Romanian university.

Since 2011, His Excellency Mr. Ajai Malhotra has
been serving as the Ambassador of India to Russia.

The history of relations between Russia and India has
more than one hundred years. India’s first official state
representation of Russia appeared in the early twentieth
century. In December 1900, Russian Imperial Consulate
Genera was opened in Bombay.
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Diplomatic relations between India and Russia were established on April
13,1947.

An important stage in the development of bilateral relations was the state
visit of the President of the Russian Federation Vladimir Putin to India in
October 2000, during which the Declaration on Strategic Partnership between
the Russian Federation and India was signed.

His Excellency Mr. Ajai Malhotra highly commends the level of development
of Russian-Indian relations. At the official ceremony of presenting credentials
to President of the Russian Federation Dmitry Medvedev, Mr. Ambassador
said: “It is an honour to be the ambassador of India to any country, but to
be an ambassador in the Russian Federation, a country with which India
has traditionally warm and close relationship, is even greater honour.” Mr.
Ambassador praised the Indian-Russian partnership, calling it “a unique and
multifaceted one, distinguished by unprecedented goodwill and trust.”

According to Mr. Ajay Malhotra, the partnership between Russia and India
is time-proved and has deep roots. In his interview to “Rossiyskaya Gazeta”,
the Ambassador brought into focus that our peoples and civilizations had
interacted for centuries. Tver merchant Afanasij Nikitin visited India in the
fifteenth century, long before Vasco da Gama! Mahatma Gandhi experienced a
profound influence of Leo Tolstoy. A distinguished Indian writer Rabindranath
Tagore took an interest in Russia and visited the country in 1930.

Russian-Indian cooperation is successfully developing nowadays. “Year of
Russia in India” held in 2008 and “Year of India in Russia” in 2009 became
important milestones in the cultural cooperation between our two countries.
Active cultural ties between the two countries have increased the interest of
Indians to Russian literature, and of the Russians to the Indian cinema, dance,
music, yoga. Russia and India are working closely in the conservation of the
heritage of the Roerich family. In October 2004, Russia and India celebrated
the 100th anniversary of Svyatoslav Roerich’s birth.

Mr. Ajay Malhotra is one of the few those foreign ambassadors who
communicate with colleagues and friends on social networks, and he
congratulates them with Russian and Indian festivals.

Mr. Ajai Malhotra believes that “the Indians and the Russian have much in
common: both nations are hardworking, enterprising, they are more characteristic
of sincerity and strong sense of family values than other peoples.”

Mr. Ambassador is married having a daughter and a son.

Larisa Paseshnikova,
First Vice-Rector of St. Petersburg University
of Humanities and Social Sciences



Russian-Indian relations
and the international dialogue of cultures

Professor Paseshnikova and dear students! Thank you all for the very
warm welcome you’ve extended to me in your beautiful university.
I must say that I am really impressed by all that I’ve seen. My lecture
today is devoted to the Indian-Russian dialogue focused on cultural and
international relations. I know you are a very creative bunch out here,
and | fear it may be a little staid and old-fashioned if I’'m presenting
essentially a foreign policy view, but I think for any modern day citizen it
is useful to have an exposure to what is happening in the outside world. So
first of all thank you for the opportunity to address you in this year which
is a landmark here because we celebrate 65 years of the establishment
of diplomatic relations between India and Russia. I will delve into the
historical and cultural contours of a heartwarming friendship by briefly
assessing the present status of our bilateral ties. Interest of India and
Russia in each other goes back many-many centuries. And there are
numerous friends that link up peoples and civilizations together. I think
that is particularly so in the case of St. Petersburg. The spiritual affinity
between India and Russia has shown itself in the past in the extraordinary
cultural resonance that has existed between us. Sentiments of good
will, warmth and friendship at the people-to-people level have always
underscored our bilateral ties. Our deep fruitful partnership, trancense
politics and ideology and our ties have flourished despite political and
structural changes over the decades.

Professor Paseshnikova referred to the Tver merchant Afanasij
Nikitin. In fact, our trade ties predated his travel to India which he
visited in the year 1469. But his visit and the book that he wrote —
“Journey Across Three Sees” — have given our relationships a certain
historical salience, or prominence. Afanasij Nikitin spent three years in
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the Bahamani Kingdom, and that was rightly pointed out, he got there
almost thirty years before Vasco da Gama landed in India in 1498.

In turn there’s a little long chapter of the presence of Indian
merchants in Russia. They arrived here in the year 1615 in some
numbers. And you had a thriving community in

Astrakhan, which existed up to the middle of the 19' century. They
were running essentially a textile industry, importing textiles from
India which was known for its cotton and silk textiles, and bringing
them all the way up to Moscow, and selling them at the court of the
Tsar. And they had the full protection of the Tsar in doing so.

I do recall that, T think it was end of the 17" century, when the
tsarist forces under colonel Sheremetiev approached Astrakhan. And
they were threatening to take over the city from the local khans who
were ruling there. And the people of Astrakhan sent out the Indian
community, because they knew that Tsar and his supporters liked
them, and put them in front of their forces. And as a result, colonel
Sheremetiev who was leading the Russian forces then decided not to
lute and burn the city of Astrakhan. So there’s a lot of connection out
there also. That continued almost to the 19" century.

There’s another name of importance when we look at Indian-
Russian ties in the historical and cultural perspective, that is Gerasim
Lebedev of Yaroslavl. He spent 12 years in India, — 1785 to 1797, —
and he was one of the first Russian scholars to write about India and
to learn at least three of our languages rather well: Hindi, Bengali,
and Sanskrit. Very interesting, that he founded the first European
style drama theatre in India, at Kalkutta, during 1795. He translated
European dramas into Bengali, and organized the first modern showing
of Bengali theatre in India. He also wrote several books on linguistics,
published the first dictionary of Bengali to Russian, and he widely
accepted and transferred the tradition of Indology for the survey of
India in Russia.

Several very eminent Russians followed India in the 19" century,
recording their experiences and what they saw through the medium of
art. Let me first refer to Grand Duke Alexei Saltykov, who was also in
Saint-Petersburg, who visited India in 1841 to 1843 and again 1844
to 1846, and his book of letters and drawings, published soon after he
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came back, caught imagination of the public in Saint-Petersburg and
was an instant success.

Another famous artist who you would probably relate to this is
Vasily Vereshagin. He visited India in the 1870-ies spending almost
three and a half years out there, and his works are well-known for the
unique depiction of India’s landscapes, its architectural monuments,
and its people, with remarkable attention to colour and detail. He very
nicely brought out the rich diversity and colour of India. He also painted
several scenes of imperial rule in India which you can see in museums
in Moscow and Saint-Petersburg, I’ve seen his works in Moscow, and
I hope to see ones in Saint-Petersburg soon. And amongst them is the
painting dedicated to the state procession of the Prince of Wales into
Jaipur in 1876, which is considered to be one of the largest paintings
in the world. In 1882 and 1883 Vereshagin travelled to India and did
a very realistic painting of infantry men, Indian infantry, Sepoys as
they were called, being blown from the guns of the British. That was
during the British mutiny, and he depicted the execution of these Indian
soldiers reminding hostility of this rather unfortunate or despicable
behaviour by the British colonialists in India. If that had happened now
there would be a serious talk of the human rights violation, etc.

At another level, there is another dignity, who also has Saint-
Petersburg connection, Helena Petrovna Blavatsky. She arrived in
India 1852, spent many years there, over the next two decades, and
later founded the theosophical society in 1875 in New York with the
motto: there is no religion higher than truth.

Many distinguished Russian scholars have also contributed the rich
tradition of Indology in Russia, such as Feodor Sherbatskoy, who was a
well-known specialist in Indian philosophy, literature and religions, the
philologist Alexei Petrovich Barannikov, who taught at Leningradsky
University and translated Tulsidas’s Ramcharitmanas, the Book of
Rama, into Russian, and Sergei Oldenburg, who was the founder of the
Bibliotheca Buddhisticka, and he explored Buddhism, another religion
which heired from India.

Again of particular importance was Ivan Pavlovich Menyaev.
He was a professor of comparative grammar at Saint-Petersburg
University and he put together a very valuable library of Sanskrit and
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Pali manuscripts. He visited India on three occasions, from 1874 to
1886, and he present as an observer at the founding of Indian National
Congress in 1885. The rich tradition of Indology which is nurtured by
the Institute of Oriental Studies in Moscow and Saint-Petersburg owes
a lot to him and continues up to the present.

Looking in another direction, there are also well-recorded contacts
involving Russian royalty. This was to be kept below the carpet, —
people didn’t talk about it in the communist years when the Soviet
Union was there, but now it is better accepted up here. For example,
Tsarevich Nicolas Alexandrovich who was later to be Tsar Nicolas II
travelled across India in 1890-1891, and he visited practically all the
important places and cities in India. He wrote a very nice book with his
views, with his feelings on what he experienced, what he saw during
a stay in many Indian cities.

Grand Duke Boris Vladimirovich, a grandson of Tsar Alexander I,
visited India in 1902. He went there for tiger hunting. He was in Punjab,
and he was a good friend of one of the Indian maharajas, — Maharaja
of Kapurthala, and that is why he went to him in India.

If you turn to scientists, I think that the most famous Russian
scientist who was associated with India, I would say this is Vladimir
Khavkin (Vladimir Haffkine). He is a microbiologist who proved the
infectious origins of cholera, and he invented the vaccines against
plague and cholera. He first arrived in India in 1893 and worked in
Bombay for 22 years. He was also the founder and the first director
in 1899 of the anti-plague laboratory, which even now bears the name
after him in Bombay — the “Haftkine Institute”.

Looking at another plain — Count Leo Tolstoy, as I mentioned
earlier, had a very profound influence on the father of our nation —
Mahatma Gandhi. Gandhi Gee was deeply impressed by Tolstoy’s
thoughts about the renunciation of force as a means of opposition.
I think that all this has a particular relevance for your University
which has taken up now a course on conflictology, which, looked
at in the other way, is the study of peace and how to have peaceful
resolution disputes. The correspondence that Leo Tolstoy and Gandhi
Gee exchanged during 1909-1910 is very well chronically recorded.
Their friendship inspired Gandhi Gee to establish Tolstoy Fund near
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Johannesburg for his early experiments in non-violence, in truth and
self-realization through community service. Gandhi Gee learned
a lot from Tolstoy. And even in terms of service, as he saw wise
important, the platform of service in never overcrowded. If you want
to do service, if you want to help others, all you need, — you don’t
need a qualification, you don’t need a degree, all you need is good
intentions and a desire to do so. And you can do it. And this — the
use of non-violence and truth — is something that he derived from
his exchanges with Leo Tolstoy.

Another family that occupied a very important position — while
looking at India-Russia cultural ties and cultural interrelationships —
is that of the Nikolai Rerikh (Nicolas Roerich) family. Again, he came
from Saint-Petersburg. As you could notice, I’'m giving you examples
from many spheres and many directions of human endeavour. There
are quite a few of them linked to Saint-Petersburg. Nikolai Rerikh
was an outstanding artist, a philosopher and traveller. He first came
to India in 1923. He and his family emitted long and deep association
with India, made here his home and lived here till he died in 1947.
With his wife Helena he founded in 1928 the Institute of Himalayan
Studies, — in Kullu, in the Indian Himalayas. This is a location which
is functioning even now. Their older son, Yuri Rerikh (George Roerich)
left behind much scholarly work on Tibetan Buddhism which you can
find in the Institute of Oriental Studies in Moscow. And the younger
son, Svyatoslav Rerikh, married a very famous Indian actress Devika
Rani, and they lived happily in Bangalore till their death in 1991 and
1992 respectively. This is the other very precious spiritual and cultural
legacy, which is a part of a unique depth and a unique versatility to
our relationship.

Look at from the other direction. Jawaharlal Nehru visited the
Soviet Union in 1927. He came here with his father, Motilal Nehru, his
sister, Vijayalakshmi Pandit, and other family members, and that was
in connection with the 10™ anniversary of the Great October Socialist
Revolution. He paid two more visits here, when he was very warmly
received, that was in 1955 and 1961, after he became the Prime Minister
of India. Nehro later sent Vijayalakshmi Pandit, his own sister, in 1947,
as India’s first ambassador to the Soviet Union.
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Another person referred to by Professor Paseshnikova was
Rabindranath Tagore, who we in our admiration call “as good as
the Earth”. His poetry was widely admired in the world, including
both pre-revolution and post-revolution Russia. In fact, translations
of his work, especially Gitanjali for which he won the Noble Prize
were available on 1940 onwards, even before the revolution there
were at least three translations of Rabindranath Tagore in Russia.
His impressions of his visit to Russia in 1930... In fact, he wanted
to come to Russia almost as soon as he heard about the revolution
that had taken place, but there was a hesitation on the part of Soviet
authorities at that stage to allow him in. And finally he got here
only in the 1930. He brought out his impressions in the book called
“Letters from Russia”, which are very interesting, — a digest of
what he thought about Russia after he came in. Why is it interesting?
Because he gave an interview to “Izvestiya”, an interview which
was not allowed to be published in 1930. It came out only 50 years
later — on the 50" anniversary of his visit they published it. Why, let
me just be quick, it is interesting. He was a person of his own mind
and had his own impressions which he tried to convey very clear into
the poetry. The book that he wrote was banned in Russia and banned
in India — by the British. Both the British and the Russians didn’t
like his book. There were two reasons for that. For the British —
because he said: When come here, I see the huge advances made
by the people in this great country in education terms. Everyone is
following a part of achieving literacy, and that is something really to
be emulated, something to be followed, and I wish in my country the
British would be likewise instead of taking advantage of the situation
of watching being the colonisers. So this comparison was absolutely
not liked by the British and they banned the publication of the book.
And in turn the Soviet authorities also banned the book. At least
till 1980 you didn’t hear about it. And the reason for this also was,
because he said: I love the people, I liked all that I’ve seen, I had a
great time here I’ve spent for three weeks out here, but what I don’t
like is that there’s no freedom of expression, no freedom in the media.
He said, that is something I can not live with. I find it inappropriate,
most unacceptable. And for that this book got banned.
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But let me continue that he was always a great admirer of Russia,
and even when he died in 1941 in the darkest days of the World War
Two, he predicted that Russia would be victorious. In fact, the day
before he died, he asked for news about what was happening, and said,
[ want it to be known that in my assessment Russia will win against the
forces of fascism. And in one sense he foresaw unparallel heroism of
the Russian people in what is called the Great Patriotic War.

Let me now quickly look at our diplomatic relations. We celebrate
65 years of diplomatic relations this year. But the first request to have
Russian diplomatic mission in India, another British colony, predates
that by long time. It was made in November 1858. But it was only
40 years later that the British allowed the first Russian post to open
in India, and it was manned by the diplomat called Vasily Oscarovich
von Klemm, who reached India and opened the post as a first Consul
of the Russian Empire in Bombay on November 22 of the year 1900.
As India was a colony then, it could not be an embassy, but it had to
be a consular post.

Then was the month when he attended the famous Durbar — grand
assembly of princes of India, which took place in Delhi in the year
1903. And he worked for 7 years in India, in Bombay until 1906.
November 1905 he was upgraded to the rank of Consul General. In
1910 this post went to Kolkata, to the capital. The British allowed it
because looking ahead they had already decided to move the capital
from Kolkata to Delhi, so now there was no harm now in letting the
Russian post to the capital. Throughout, if you see, they moved them
around that they thought it would be, perhaps, the least harmful to their
own interests. Any case, with the assistance of the Russian Consulate
in Bombay the steamship line started on the regular basis between
Bombay, Odessa and then Saint-Petersburg. Russian trade houses
opened branches in India. As for statistics of the British for 1900,
almost 90 percent of the kerosene that was used in India was imported
from Russia. I found this in the Series of Statistical Reference which
explained that it came from Baku to Batumi and then much to Bombay
and was then sorted out there. But in turn, at least before the First
World, War Russia was, after the British, the largest buyer of Indian
tea. And traders such as Gubkin, Kuznetsov, and other such famous
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names had offices in Bombay, trading with large quantities of Indian
tea purchases.

Rather unique, our diplomatic relations with the Soviet Union
started four months before India became independent. This is also
unusual, because normally you establish relations with an independent
country. But the Soviet Union established diplomatic relations before
we became independent. After independence there was a remarkable
extension in our bilateral economic ties, and that helped to the
foundation of industrial structure. Famous names you see if you are in
India, they are examples of dealing with each other or with the others.
There is also an expansion in military technical cooperation in the late
1960-ies, and we signed the Indian-Soviet Treaty of Peace, Friendship,
and Cooperation in August 1971. I’'m sure that the former Soviet Union
and subsequently the Russian Federation played an important role in
India’s, first, the security and economic development. And it seems
almost pure day that we would share our partnership even further as the
years passed. We signed a Declaration on Strategic Partnership between
our two countries in October 2000 that recognized the realities of the
new century. Since then we have developed a partnership which is rock
solid, which is very reputed, and which is exemplary in many ways
for other countries to emulate. We have annual meetings at the highest
level, and I should tell you that Russia is a first country with which we
started this practice, and even now we only have two countries that our
heads of state meet at the summit level every year.

So, let me just touch upon the key areas that we cooperating. That
is international cooperation, and I much hope that it will of interest for
you. But they are really defence, — a number one partner is Russia, —
space, — a number one partner is Russia, — nuclear energy, — the
same, — science and technology, — the same, — and several other
sectors. Including now, we are placing emphasis on sectors like oil
and gas, pharmaceuticals, information technology, etc. This would
mean there is also an organ of several sensitivities between us, and
if you are interest in defence cooperation, there are a lot of important
developments out there which very reflect the closeness of our ties. We
manufacture jointly a cruise missile called BrahMos, formed from the
names of two rivers, the Brahmaputra and the Moskva, — BrahMos, —
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which is the fastest cruise missile in the world. And we manufacture
that in India. We also manufacture T-90 tanks and Su-30 fighter planes.
And we are presently developing a fifth-generation fighter aircraft and
a multirole transport aircraft. A fifth-generation fighter aircraft will
be the most modern fighter aircraft in the world that is being jointly
developed by Russia and India. So this shows the element of deep
trust that we have in each other and the element of good will that we
have with each other. Just a few days ago we took charge of a nuclear
submarine from Russia, the INS Chakra, the submarine was called
Nerpa before that, now it is called the Chakra, and that too shows the
extent of confidence we have in each other.

In science and technology our largest cooperation programme is
with Russia. Any country in the world is a vendor. There’s so much
to dream that I would hesitate to sort it out, most of it, if only you’re
scientifically minded you would understand, but let me just say, from
bottom methodology to biotechnology, to supercomputing, earthquake
research, just to name a few fields, nanotechnology, healthcare, etc., —
we are cooperating in all these areas, and we have set up many-many
joint centres of excellence to promote research in these areas and to
move ahead in them.

Every year hundreds of Russian scientists go to India, and we
benefit from the cooperation that results, and there are large numbers
of Indian scientist who come to Russia. We’ve recently opened in
Moscow Indian-Russian Scientific and Technological Centre to enable
commercialization of research that we’re trying to do, and on the 25
of April we will be opening a similar centre in New Delhi. We also
have a long and distinguished record of cooperation in space, and that
continues.

Trade and economic relations have been good: we have been doing
about nine and a half billion dollars of trade every year. Suffice to say
that we export to Russia pharmaceuticals, and our pharmaceuticals
are regarded as amongst the best in the world and are very reasonably
priced. And if you go to a doctor, you can be absolutely certain that
with our good quality of pharmaceuticals you’re getting a more
survival product. Also coffee, tea, and spices: India is a big agricultural
producer, let’s not forget that. We produce, for example, most tea in the
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world, most milk in the world, most sugar in the world. That’s easy to
remember, because milk and sugar goes into the tea. We’re one of the
biggest producers of coffee, we’re one of the big producers of wheat
and rice, and since the 1960-ies we’ve been self-sufficient in food
grains and we’ve been a net exporter.

Our investment up here is also of interest, because this is something
that doesn’t catch the headlines. We’ve invested close to six and a
half billion dollars in oil and gas in Sakhalin, for example, and in
Imperial Energy in Tomsk. We’re looking for investments in Yamalo-
Nenets, and again in Sakhalin and some other areas. So this is an
area of huge prospective for us, and similarly we’re cooperating in
the sectors like telecom, automobile, energy, and mining. Many of
these outcomes come from the bids taken over by Indian companies.
I refer, for example, to Jaguar Land Rover, which is owned by Indian
company now, and the biggest sales are in Russia. They also plan to
bring around some other new products of the Russian market, they
already manufacture trucks in Yekaterinburg. So, on one hand, there’ve
been exports and production they‘ve been doing, what they’re doing,
and on the second hand, there has been a reverse flow of technologies
and abilities from India into Russia.

I do feel that greater exposure is needed to each other’s latest
achievements. What is happening in Russia — we need to know more
about it in India. And what is happening in India — you need to know
much more about it in Russia. So that we’re not bound with the old
mindsets and the old stereotypes. I think we also need to share and have
greater awareness of the investment opportunities in both our countries
and inform each other about the latest achievements.

Let me tell you about one sector that might be of great interest
for students. And that is tourism. I think tourism enhances people-
to-people contacts and strengthens the roots of our partnership, and
nurtures good will for the future. To enhance business and tourists
travel to India we changed our visa policy last year in June, and now
rather liberally issue visas to Russians desiring to visit India. This has
been very encouraging: we’ve had a 25 percent increase in the tourist
flows from Russia to India. Even now, it is not very large, but this year
again it’s going to be 20 to 25 percent. Most of those who used to go so
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earlier used to head for Goa, but now many realize there’s much more
to be seen. And we do have some very nice pictures even beyond Goa
— in Kerala, Orissa, etc. Now for the first time we find that people are
travelling in large numbers, and especially from, including from Saint-
Petersburg, but also from cities in Siberian part of Russia, including
up to Sakha-Yakutia, Novosibirsk, etc. Many go for holidays to India
and visit the more exotic locations, and those have great holidays out
there. So there’s a tremendous opportunity out there to develop more
good will.

I will not address the fact of our membership of BRICS, it is
important, we’ve had a meeting just now in Delhi, I’'m sure you will
all read this, because it was fairly recently. BRICS is Brazil, Russia,
India, China, and South Africa. It is another method in which we have
combined with Russia and the other countries to promote common
interests. I can tell you that just a few days ago on the 13™ of April we
also had a meeting of Russia, India, China, where we conveyed on the
foreign minister level our approach to urgent world issues. And we
are working closely on typal issues like terrorism, piracy, threats of
organized crime, which were not threats before, but are now, something
to be concerned about.

I would also like to make a point about how we are expanding our
linkages with academic institutions. There’s a reference to the cultural
festival that we’ve been having now. We have a Cultural Centre in
Moscow, which was set in 1989. And we cooperate with several
institutes: we have Mahatma Gandhi Chair in Indian Philosophy at the
Institute of Philosophy in Moscow, we a have a Chair of Contemporary
Indian Studies with the Russian State University for Humanities, and
similarly we are planning to extend professor teach in Saint-Petersburg,
Kazan, and perhaps, Krasnodar, and Vladivostok, initially. I’'m sure that
large numbers of Russians are studying Indian languages, maybe not
a huge number, but 1500 study Hindi across the country, and smaller
numbers study our languages like Bengali, Tamil, Talibu. They may
sound like somewhat strange languages, if you’re not familiar with
them, but they all have more than 67 million native speakers each,
and well-established literature going back two-three thousand years.
Malayalam, for example, the language of Kerala, has about thousand
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newspapers and magazines, which come out on a regular basis, and old
books in that language go back, again, closer to thousand years. But
it is very heartening that there’s interest in all these things in Russia,
just as there’s interest in the Russian language in India. A large number
of Indian students study Russian, and it is very nice to see that in
the last couple of years there has been a sudden increase of interest
both ways: of Indians studying Russian and learning about Russia, and
there’re also a lot of Russians studying India and things about India: its
language, or culture, or dance. I have noticed that, many people whom
I met over the last two months have drawn to this my attention. It is not
quite clear what is running this, but somehow this is now going now
in the right direction — our common view point.

I should tell you also that we organized a Festival of the Indian
culture in September last year. And we have many events in the
calendar that we’re celebrating. If you‘re fond of Indian cinema, you
couldn’t possibly have seen recent films for the long time, because
they haven’t been on the market out here. But now we’re planning
to reinvigorate that. On the 13" of April we inaugurated a Festival of
Indian Cinema and Culture in Moscow, and we opened it yesterday in
Saint-Petersburg. And at least up to the 2™ of April you can see 15 of
the latest Indian films in Saint-Petersburg. Later this year we will be
holding a Festival of Russia in India, to this we are being prepared and
popularize this event among people of India. So I do hope, if you’re
cinema lovers... Indian cinema has a certain attractions, and many
people remember Raj Kapoor those days, and Mithun Chakraborty,
etc. But a lot have changed, a lot of new faces are there. One or two
of new actors have also come to Saint-Petersburg and they will be at
the film showing today. So if that interests you, I will encourage you
to go and have a look.

It is also very satisfying that Indian dance, music, and especially
Yoga and Ayurveda are becoming very appreciated across Russia,
and interest to them continues to grow. This is not peculiarly Russian
phenomenon, but it is something that is worldwide, including the USA
and UK. There are many who now are devotees of Yoga and Ayurveda,
and they make it a part of their daily life. But I can add that all of it is
ally to the communion of our cultures, to the meeting of our minds,
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and to the creative cultural dialogue between our two great countries,
and that strengthens the bonds between us.

So, looking at it in the overall context, it is very nice to see that there
has been a considerable forward movement in our relations in every
sense. And I should highlight that there’s unanimity cutting across all
parties, all party lines, both in India and in Russia. Every party agrees
that we have to have good, in fact, the best and the closest and the
friendliest of relations with each other. This is something very heartening
that every party in India and every party in Russia should have this as
the common part of the platform. I would like to end by saying that
our friendship and our relations are based on good will, mutual respect
and trust. It is good that it exists not merely between our governments
and leaders, but also at the people-to-people level. Because that is a
true bedrock on which our special and privileged strategic partnership
rests. And here I’'m using these words deliberately: the first country
with which we had a formal operative strategic partnership was Russia,
and now, to differentiate this from others, we call us, Russia and India,
we call us special and privileged strategic partners. Let me remark just
even if somebody says that to be a strategic partner is normal, this is
other than special and privileged relationship.

In conclusion, let me reach all of you, because this is an anniversary
that really has also brought me to Saint-Petersburg, let me wish all of
you very best on 65 years of our diplomatic relations, but more than
that, the very best in all you do in your studies and your future lives,
and may your dreams, may your wishes and grand desires come true.
Thank you very much.



Answers and questions

— What would you say on prospects for BRICS at the time when
Russia and India favour the development of multipolar system, where-
as China seeks to bipolar world, where China acts as a counterweight
to American power? (question from the hall)

— No. Let me put it in this way. BRICS is growing in its impor-
tance and influence. There’s no doubt about it. And the very fact that
it’s not a body dominated by China. Everyone is there equally in this
body. It means that we’re forced to have no doubt in a multipolar
world. You know, when you look at the multipolar world, some poles
might be a little bit more prominent or powerful than the others. But
the fact is already there, that there has been a change in the world situ-
ation, and if you see countries like India, countries like Russia, they’ve
also moved, if you look at and compare the last 10-25 years, in a very
positive direction. If you see the Indian’s case, we have grown at av-
erage 7 to 7,5 percent since 1991. That’s 21 years of a positive trend
in our growth. Good healthy trend. So, the world power equations are
changing. And if you ask me, the era of dominance by one or a couple
of countries has gone. The style which is lifting all the votes is moving
everyone up. In an earlier colonial situation you could have one coun-
try dominating and everyone else below, and some of the country will
come up, defeat the dominant country, and there would be the cycles
of movement. But now I think that it’s of the past. There will always
be several centres: the Europeans were up, now they use to have, well,
some constituencies of not doing so well, the Greeks, the Spaniards,
the Portuguese, well, they’re having some localised problems. Then
things will change. So I feel, there will be no concentration of power,
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but the USA, EU, China, Russia, India... We at present, if you look in
the purchasing power parity terms, India is the forth biggest economy
in the world. And heading for the other level. In fact, one assessment,
which may be a very optimistic one, but it’s not an Indian assessment,
says that by the year 2050 India might be the largest economy in the
world. But that is, you know, a kind of distant prediction which you
can never establish, and as you get closer to it you might find reasons
why things change. Just a point of that, things are moving in different
directions, and I think that stage where one or two countries are dom-
inating are things of the past.

— Culture and art are very important to mutual understanding be-
tween nations. Indian songs, Indian folk music, dances, especially Yo-
ga and Ayurveda are very popular among Russian people today. What
Russian composers, writers or philosophers are known in India now-
adays? (question from the hall)

— Let me first of all make it a bit of question also to all of you.
Because I’ve seen your beautiful university, and I think one thing that
I will do, if your Rector and Prorector agrees, is to organise the Indian
cultural evening here, where you can experience a bit of Indian culture.
It will be for free, it won’t be any charge, you may come and see and
enjoy, if not, never mind. Why? Because I think, there’s a need to be
exposed in a much more serious manner to what our countries have to
offer each other. [ saw you have a beautiful hall, which lends itself to
a good performance, | see you’re close enough to the centre of town,
and if I have group coming here we will have them to take part in some
event that you do out here.

To answer more directly to your question, certainly the artists and
authors of the past are well-known in India. Certainly, Leo Tolstoy,
Maxim Gorky, in terms of musicians — I would say, for sure, Petr
Tchaikovsky, the great ballet composers, some maybe not so much
known, like Ivan Glinka, maybe not. But if you look at the more mod-
ern ballet composers, certainly the musicians, they are well known in
India. If you look at modern Russian literature, again, I think there’s
lack out there. There’s a need to promote greater interest through
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translating and circulating such books in India. And we’re doing the
same in Russia, and since English is a language you use here I will
send as a gift to your university a set of maybe 50 books by contempo-
rary Indian authors in English, so that you do not need to start reading
from learning the Indian language first. But some of them are very-very
good. If you see Indian writers in English, they are now rather prom-
inent category amongst people who write in English. And whenever
there are any votes or prices spoken of for people writing in English as
a whole, you will find that Indian authors are very high medallists.

So certainly, in terms of art, Russian artists generally have a very
good reputation in India. I can tell you, if you go around in India, if
you say I’m Russian, you’ll be received with great warmth and good
will. And if you go to the small village and say, I’'m French, or Argen-
tinean, or Spanish, for the ordinary Indian villager it probably doesn’t
mean anything. Even if you say you’re American, they will probably
not understand what you’re talking about. But if say you’re Russian,
from “Rus”, that straight away gives a feeling of good will, people say
welcome, what do you want, you know, there’s a lot of trust and good
will inherent. I noticed that also when I was across your great country.
I think there’s a lot of good willing feeling, good feeling towards In-
dia. I never said all Indians are set like that. Certainly, in every coun-
try there are people who are all ways of the spectre, we do have crim-
inals, we do have bad people. But there’s a general feeling of trust
and good will towards each other. So there’s a lot of scope for doing
things, and in this context I would say Russian art has a very good rep-
utation. We’re doing a lot to promote Russian art and artists in India,
we have regular exhibitions of contemporary artists, because the old-
er artists have become very costly to move paintings around because
the cost of insurance and efforts to provide they won’t get damaged,
and looted, etc. And in our case we don’t want to have cultural herit-
age getting harmed due to travel. But contemporary art and artists has
a lot of interest.

Well, we have, I can tell you and me itself, I have three major ex-
hibitions that we held in Moscow, which are Indian art related. Some
involving Russian artists and Indian artists comparing up, others are
exhibitions by few Indian artists. We have on right now, yesterday

44



we started the festival of Indian contemporary cinema and culture —
“Open India”. In June a big conference will be held on Indian philoso-
phy. We will be having many other elements that will be taking place.
Equally we’ll be happy to bring one or two events to your universi-
ty, as a gesture from our part to expose you a bit more towards what’s
happening in India and the Indian culture and traditions.

— Is there any places in India where Sanskrit is still spoken? (ques-
tion from the hall)

— Sanskrit, as a living language — no. But there are many peo-
ple who know Sanskrit. Not many, but there’re enough people who
know Sanskrit. But it’s certainly there’s no village where they speak
Sanskrit, because it is like Latin, or something. But it is a base of all
our languages. When I was in school, we studied a bit of Sanskrit. But
I can’t say that I'm fluent in Sanskrit. My father was. My father new
Sanskrit very well. But all our languages derive from Sanskrit. So if
I read Sanskrit, I can read for sure and I can kind of guess when I look
it though what is going on. But I won’t say that there’s a whole city or
awhole region where they speak Sanskrit, no. But there’re households
where they know Sanskrit, and there’re academics and experts, like, for
example, most of our religiously minded people. They have to know
Sanskrit to better appreciate text: one thing is to read it in translation,
the other thing is to read it in original and draw your own conclusions
of what is said in Sanskrit. So there’re people who know Sanskrit, but
it’s not concentrated in one region.

— India is one of the BRICS countries. According to the Minister of
Trade of India, Mr. Anand Sharma, members of the BRICS seek to cre-
ate “a new global architecture”. How would you evaluate these ambi-
tions within the BRICS countries? (question from the hall)

— Thank you for that question. I just only mentioned this matter
in my speech, because | doubted that it was so exiting for the young
audience. You see, the BRICS countries are really the driving econo-
my and the driving force in the contemporary world. We combine the
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major emerging economies. When they changed G7 to G8 and added
Russia, then they realized that was not good enough, you need to get
in all others which are rising in importance. And they started the G20.
And all of this led to greater importance being given to the emerging
economies, of which the five biggest are Brazil, Russia, India, China,
and now South Africa. So there’s a desire to change the way the world
operates, at least in terms of economic and financial architecture. For
example, the World Bank and IMF, they want to have change out there
to better reflect the reality. We have a link and contribute more, and
we want to have a proper weighted voting system rather than an anti-
quated one that was there before. So these are all efforts and desires
which reflect the growing importance of BRICS. This will force to
continue. We have given suggestions now, for example, we’ve start-
ed our BRICS Stock Exchange mechanism by which you can buy and
sell shares, if you are financially minded or mathematically minded,
or money minded, by which you can buy and sell shares on each oth-
er’s stock exchange on the average price. So if you all, I think, go to
Goa in the next ten years, you can buy the stock exchange share for
India, which is an average of top 20 stocks and make an investment.
So this is very interesting. It is bringing our countries closer together
in a different way. We’re looking at the possibility of the BRICS De-
velopment Bank. Again, this would be that we are putting the money,
we contribute and then decide how to help countries that need our as-
sistance. This is also very nice. Again, this will take some time, be-
cause we need to work out the modalities, as of any institution, you
can’t just announce the bank and than nothing happens. You need to
prepare the ground, agree on how it will function, who will contribute
how much money, on what basis. As all of that is worked out, you’ll be
able to move ahead. So, clearly on the economical and financial side,
much what has happened with the BRICS countries. And I think the
world recognizes that. Already since BRICS was found, and I can tell
you that [ happened to be in New York and, in fact, organized the first
meeting of the BRICS, — BRIC that was, — foreign ministers. That
was in 2006. And since those days there has been a very considerable
change in the right direction. Now everyone pays attention, if you are
an economic or financial institution, you have to know what the BRICS
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countries are out to. And that is very heartening also, I think, for Rus-
sia, for India, and other three countries in the world.

— My question is about religion. As we know, Buddhism arose in
India, spread to China and Japan and other East countries. What role
does Buddhism play in your country now? (question from the hall)

— Buddhism, as you said, Lord Buddha was born in India, and all
of this started out of India, I think it’s a fine example of how an idea
or the religion took over vast part of the “then” world as we knew it,
without use of force. It was an idea which transcended the Himalayas,
went across rule of China and Japan, and not a sword was used, not
a bullet was fired. And yet people saw the merit of what the religion
had to offer. So that is a very interesting movement. Even in India, the
emergence of Lord Buddha was viewed in the Hindu situation as be-
ing a very interesting development. And then Hindu wise men... Hin-
duism is also a very open religion. You have a temple, but you don’t
have to go there. Because in the Hindu tradition you believe that God
is everywhere, why then to go there? Well, if you’re inclined, you can
go. But that’s not a requirement. So it’s a very relaxed religion. It isn’t
the religion, for example, which says that you have done wrong and
what you should something. No. In the Hindu tradition the gods are
like human beings. Even it’s God, it isn’t a human being, we feel it’s
no reason for God to be so different that it’s something to strive for.
So it is a different situation. Why we’re mentioning that: because of
the context, that when Lord Buddha came with such nice ideas, such
great thoughts, his thoughts about peace and non-violence and what
needs to be done, these are all things that later on others also came to.
Jesus Christ came later with his ideals that are essentially the same, —
peace, non-violence, etc. He never said he was God, doing some parts
of Hinduist’s talk of human-God-like terms, but it was the same idea.
So the point is that when Buddhism emerged, many of the leading Hin-
du religious leaders felt it would a good idea to absorb the Lord Buddha
into our tradition of Hinduism, and which is exactly what happened.
So if you see the various incarnations of Lord Vishnu, the triumvirate,
and this is also very interesting, if you see many religions that came

47



after Hinduism, copied it in some way or other, you know... We have
Rama, Vishnu, Shiva, the trior, the top: the Creator, the Preserver, the
Destroyer. If you understand those contexts: to preserve, to create...
To create good, — I believe that the most important is to create good
things. Or to destroy evil — that’s another way of looking at it. Or to
preserve things. So if you look at the triumvirate out there, the emer-
gence of Lord Buddha was also drawn into it. And he was viewed as
one of the incarnations of Vishnu, one of the triumvirate. That was an
attempt to say, which I think is rather smart, because feeling exposed
to another idea which had a lot of merit, and they said yes, that is all
extremely valid, rather than confronting and titling it and resulting to
violence, — the idea was to absorb it. And so in many senses if you
see Hinduism and Buddhism, they are quite interrelated. Which is why
you might say there’re not so many strict followers of the Buddha, but
his thoughts... For example, | am a Hindu, but if I were, to say, if |
am a Hindu, I would also dare to admit some due believes in the Bud-
dha. No contradiction in that at all. So I just wanted to point that out
to you. The flow that took over China, Korea and Japan, and started
getting divided into Mahayana, and Hinayana, and various versions
of Buddhism, was something that in the Indian tradition was easier
to absorb. That is something you will notice peculiar to Indian many
cultural senses also, let me just make a further point, because, if you
see, as Indians were always proudly saying, “we never attacked any-
one in over five thousand years”. There’s no instance that Indian army
is charged, or it is not exercised to do that, no. It never happened. But
every country came to us. In some way or the other. Either they were
searching for us and wanted to come, they wanted to look the place,
the wanted to take off our richness, and many of them are dead. If you
see, in 1750 India was the richest country in the world. We had 25 per-
cent of world trade. And that’s not so long ago. I’m talking about just
250 years ago. But, those are only momentary things. The important
point here is, that in all of this we absorbed everyone in mainland. Now
you can find the trace of any group that came, — whether they were
Greeks, whether they were Persians, whether they were Mogols, what-
ever it might be, — they all settled, they all got married, they all got ab-
sorbed and became part of Indian landscape. You know, the Americans
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always say, oh, we’re the melting pot of the world, etc. Well, that’s all
apparent, but India has been a melting pot for the five thousand years.
Every kind of group that came was absorbed, was joined by the coun-
try. That’s why I just wanted to mention that as another reason why as
Buddhism went out, in India itself it was immediately absorbed and
accepted because it had a lot of merit to it.

— How big is the value of the caste system in modern India? Is it
Sfunctioning like it used before? (question from the hall)

— I guess you mean how relevant does the cast system remain? You
know, let me again delve a little into a bit of history to explain where
all of this started from. The cast system basically comes from a sys-
tem which was stratified all the time, which goes back to the length of
the time. This started really in terms of the professional occupation of
who was doing what. Like if you are a blacksmith — “kuznets” (rus.),
your family might become “Kuznetsov”. Therefore you and your fam-
ily members might have inherited that part of world from each oth-
er. Simply that was easier to do. Like if I was a blacksmith, my son
or my daughter, when they were born, they would get drawn into the
world, they learn skills which are passed on, and so be it. It was sim-
ilar in India.

This is quite a bit stratified excessively in the wrong direction. Now
under Constitution discrimination of all forms is not permitted. This is
from 1950. On any grounds: in fact, our Constitution, I consider it with
great pride, and not because this is an Indian Constitution I’'m saying
it, but simply because it has a merit of, when it was drafted, it took in-
to account all the best of all the constitutions of the world, which were
there in 1950. It drew on guidelines of English Constitution, the Irish,
the French, etc. So all the noble and decent thoughts that we felt were
worthy of reflecting in the newly emerged India were put in our Con-
stitution, and we have a very interesting mechanism by which we can
also amend the Constitution, and we already have hundreds of amend-
ments to it. If you feel that something is to be changed, there’s an op-
portunity to amend it. So under that no discrimination of any kind is
allowed. And that continues to be the situation.
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Certainly in practice there would be occasions, as we’re a big coun-
try, we have 1,2 billion people, and that’s quite a large number. Eve-
ry sixth person in the world is an Indian. So there would be occasions
where there might be discrimination. But the important point that it is
actionable under the law. And it can be corrected under the law.

It’s like to, when I address to the group of students in Russia or
the other country, the feeling is the same: our youngsters also have
modern ideas and they are outward looking, they have similar inter-
ests, they‘re on to Internet, they‘re on to music, you know, they have
a lot of commonalities with other. And this thing about who belongs
to which cast... I don’t know. I and my colleagues, I don’t know who
belongs to which cast, that’s not interesting. [ can say that since when
I was born, [ have friends who may be Muslim, or may be Christian,
I would never thought of it. In the Indian tradition these are not very
important things. Instead we find more of our time spent on joining in
things which make others happier or which others enjoy. A festival, for
example: if there’s any festival, I would be happy. I know what would
happen on the Muslim festival: what kind of things they would do,
what kind of food they will make, I with my friends will share it and
enjoy it. Rather than, Oh, he is the sort of that, she is of that religion.
In the Indian tradition, I think, happily these are not important consid-
erations. And therefore we have huge Muslim, Christian...

In fact, every religion, let me just make the further point, every
important religion in the world either emanated from India, or came
to India within, let’s say, 50 years of it had been founded. Every reli-
gion: Hinduism, Sikhism, Jainism, Buddhism, — all of them are In-
dian based. And all the others are all Asia based. Christianity is out of
Jerusalem, Palestine, Bethlehem, and Islam out of Mohammadina. And
all of these, Christianity came to India in the first century A.D., before
it came to Europe. Nobody in Europe was a Christian, and already in
India there were Christians. And the community that is there, of Chris-
tians in India... For example, 52 A.D. Jesus Christ died in 33 A.D.,
19 years later St. Thomas Apostle the “Doubting Thomas” came to In-
dia, and the community of Christians from that group is now six mil-
lion strong. Even Jews... For Jews, you can ask any Jew, and I say it
with great pride, there’s only one country which never discriminated
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against them, that was India. In fact, there was a period in the 14th cen-
tury when we had a Jewish Kingdom in India. When St. Thomas came,
I must pay to a credit of the rulers in Kerala. When they approached,
they said, Oh, you’re bringing a new religion! Come, stay in here, we
want to learn about it! Even for the Christians and Jews, the bringers
of the world of Islam, they gave them land and opportunity to settle
down, and they told they could learn something from it, which is such
a good idea: they said, Oh, you come up with the good idea, let’s see,
who has a sharper knife, a sword.

So, I think there’s a lot of merit in how we approach these things.
Even if you look at cast or religion, India is a grand melting pot. Cer-
tainly, at the same time there might be some riots, some unrest, and
most of these riots, let me tell you, where there is trouble, it is because
of economic reasons, and it’s not due to religion activity. Somebody
is, a company is hurt by something, his business is suffering, they’re
going through a period of problem, and it’s blamed on religion. So,
there’re very positive aspects about India. I think this is one of the rea-
sons why, when we are allowed to grow with no fetter as an economy,
we are doing so well. And the report of 22 years of yield growth is not
a bad one for any country. I think that in the world that cycles all the
time, — everyone goes through the cycle, — we have been very lucky,
we’re doing everything right every year, what we should do, which al-
lowed us to have these 22 years to come.

Certainly, castanism is sensitive to law. We have instances when
it does happen, but it is prohibited by law. That applies to the case of
all religions.

Just as a final point on this issue, and then I’ll take the question.
Everyone of our neighbours has refugees in India. Very interesting.
You see, we have Burman refugees, we have Tibetan refugees, from
everywhere. From Iran we have, from Sri Lanka, where they have
trouble. But there are no any refugees from India in the other coun-
tries. There’s a reason for that. People don’t feel pressurised. There
might be economic reasons for which you can find Indians trying to
get to the EU countries to get a job. But it’s not out of belief, out of
faith, or out of concern that I don’t have the opportunity to live my
life as [ want it.
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So these are very great advantages, and I think with Russia we have
a lot in common. We’re large states, we’re multiethnic states, we’re
pluralistic states, we’re multilinguistic states. And we’re multiconfes-
sion states. You have Buddhism, you have Islam, you have Christianity,
etc. In India we have all of these and more. That also brings us closer
together. Now that we have democracies, and deep rooted democracies,
that makes it even more relevant that we should act together.

— Sergei Oldenburg in his book “Culture of India” stated that In-
dia actually never perceived any foreign influences, and stayed and
remained what it is. And what are the specifics of Indian perception of
foreign influences nowadays? (question from the hall)

— I’m surprised. I haven’t read what Sergei Oldenburg said. Did
he say that we never received any foreign influences? [ would say the
opposite. India was always opened to external influences on terms
of equality. As I was saying, every aspect of India has been one of...
having a crucible in which everything is mixed together. It isn’t a kind
where everything is kept separate and apart. Our national crucible has
everything in it. Everything is welcome in it. So, [ don’t know, I don’t
think I could agree with an argument saying that India is not for ex-
ternal influences. If you look at any Indian state, or any Indian situa-
tion, you’ll see the extent of external influences. It is everywhere. We
have Islam, as I said, we have 160 million followers of Islam in India.
We have 35 million of followers of Christianity. And of all the varia-
tions: Catholics, Protestants, etc., everything! As I said, the Syrian Or-
thodox Christians were the oldest Christian group in the world, and
we have 6,5 million of them at the moment. And they’re living very
comfortably, they weren’t be so many if it was otherwise. And that is
an external influence, these are influences from a long time ago. Even
now, when sometimes on occasion when they have to check, and the
Pope has to check what is the exact doctrine or the spirit that has to be
followed, as for the old tradition, when Christianity started, the only
place you can check it if there’s a city of Orthodox Church in India.
Mother Church. Because all other churches came much later. In Eu-
rope they only came in the 4th century. In one sense, when you see in
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India a city of Orthodox Church, it’s very interesting: they will absorb
some Indian traditions, like putting flowers around things. And they
put some meaning, some reason to it. Because in the earlier tradition
they used to, the traditionalists would do, chop an animal, put its blood
in a form of their donation and all. And there was a feeling coming
from the Hindu tradition that was there, or local tradition I should put
it, you know, 15002000 years before Christ, people thought that this
is wrong, why do [ have to do that? In fact, I think that even flowers,
I don’t like when people break flowers and put it there, even flowers,
you know, — they don’t have feelings in one sense, but they’re also a
form of God’s creation. Maybe not living, because their fading is dis-
tinguished as they won’t feel the pain, but who knows. The animals
feel pain, but flowers...I don’t know. So, what am I trying to say. I'm
trying to mention that all of these influences and all these traditions
come from influences that came from outside. I could say that there’s
maybe one influence that was not so strong on us, which might be the
Chinese, that’s because of the Himalayas. But that is not also correct.
We have a Chinese community in India, for example. When the com-
munists came to China, many of them came to India. They live in the
capital, and they specialize in particular things. In India, for example,
when you want to wear the best handmade shoes, you go to the Chi-
nese shop. Because they’re specialists in it. Or you want to have, cer-
tainly, Chinese food. So we’ve had the tradition of absorbing every-
one, and therefore the influences are coming down. I don’t know if that
addresses your question, but this is what I can do.
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